
MIXED VERSION
HANSARD NO: 221

This transcript of Parliamentary proceedings is an unofficial version of the Hansard and may 
contain inaccuracies. It is hereby published for general purposes only. The edited version of the 
Hansard will be published when available and can be obtained from the Assistant Clerk (Editorial)

WEDNESDAY 12 AUGUST 2026

DISCLAIMER
Unofficial Hansard

THE THIRD MEETING OF THE SECOND SESSION
OF THE THIRTEENTH PARLIAMENT



THE NATIONAL ASSEMBLY
SPEAKER

The Hon. Dithapelo L. Keorapetse, MP.
DEPUTY SPEAKER

Hon. H. P. Manyeneng, MP. (Mmopane-Metsimotlhabe)

Clerk of the National Assembly
Deputy Clerk of the National Assembly
Learned Parliamentary Counsel
Senior Assistant Clerk I                             
Senior Assistant Clerk II                             
Assistant  Clerk (E)

	- Dr G. G. G. Malebang
	- Vacant
	- Dr A. Masuku
	- Vacant
	- Ms W. Mbeha
	- Ms K. Nyanga

CABINET

The President  Adv. D. G. Boko, MP. 	- President

His Honour  N. N. Gaolathe, MP. 	- Vice President & Minister of Finance 

Hon. M. C. Mohwasa, MP. 	- Minister for State President

Hon. Dr P. Butale, MP. 	- Minister for International Relations

Hon. N. Ramaotwana, MP. 	- Minister of Justice and Correctional Services

Hon. K. Motshegwa, MP. 	- Minister of Local Government and Traditional Affairs

Hon. Dr E. G. Dikoloti, MP. 	- Minister of Lands and Agriculture

Hon. D. Tshere, MP. 	- Minister of Communications and Innovation

Hon. N. Kgafela-Mokoka, MP. 	- Minister of Child Welfare and Basic Education

Hon. P. Maele, MP. 	- Minister of Higher Education

Hon. W. B. Mmolotsi, MP. 	- Minister of Environment and Tourism

Hon. Dr S. Modise, MP. 	- Minister of Health

Hon. Maj. Gen. P. Mokgware, MP. 	- Minister of Labour and Home Affairs

Hon. O. Ramogapi, MP. 	- Minister of Water and Human Settlement

Hon. B. J. Kenewendo, MP. 	- Minister of Minerals and Energy

Hon. T. Ntsima, MP. 	- Minister of Trade and Entrepreneurship

Hon. L. Chombo, MP. 	- Minister of Youth and Gender Affairs

Hon. J. Kelebeng, MP. 	- Minister of Sport and Arts

Hon. N. S. L. M. Salakae, MP. 	- Minister of Transport and Infrastructure

Hon. M. B. Mophuting-Dikoloti, MP. 	- Assistant Minister, State President

Hon. A. Nyatanga, MP. 	- Assistant Minister, Justice and Correctional Services

Hon. M. I. Moswaane, MP. 	- Assistant Minister, Local Government and Traditional Affairs

Hon. M. G. J. Motsamai, MP. 	- Assistant Minister, Lands and Agriculture

Hon. S. Ntlhaile, MP. 	- Assistant Minister, Communications and Innovation

Hon. L. Ookeditse, MP. 	- Assistant Minister, Health

Hon. B. Mathoothe, MP. 	- Assistant Minister, Trade and Entrepreneurship

Hon. J. Hunyepa, MP. 	- Assistant Minister, Child Welfare and Basic Education

Vacant 	- Assistant Minister, Water and Human Settlement

Hon. K. Atamelang, MP. 	- Assistant Minister, Transport and Infrastructure



MEMBERS OF PARLIAMENT AND THEIR CONSTITUENCIES

Names	 Constituency

RULING PARTY (Umbrella for Democratic Change)

The President  Adv. D. G. Boko, MP. President

His Honour  N. N. Gaolathe, MP. Vice President (Gaborone Bonnington South)

Hon. S. O. Digwa, MP.  (Government Whip) Boteti West

Hon. W. B. Mmolotsi, MP. Francistown South

Hon. M. I. Moswaane, MP. Francistown West

Hon. M. G. J. Motsamai, MP. Charles Hill

Hon. O. Ramogapi, MP. Palapye

Hon. D. Tshere, MP. Mahalapye West

Hon. Dr P. Butale, MP. Gaborone Central

Hon. P. Maele, MP. Tswapong North

Hon. S. Ntlhaile, MP. Gaborone North

Hon. N. S. L. M. Salakae, MP. Ghanzi

Hon. K. Atamelang, MP. Boteti East

Hon. M. Bagaisamang, MP. Shoshong

Hon. L. Barongwang, MP. Mogoditshane East
Hon. T. Bogatsu, MP. Lentsweletau-Lephephe
Hon. C. K. Jacobs, MP. Lobatse

Hon. J. Hunyepa, MP. Tati West

Hon. J. Kelebeng, MP. Takatokwane

Hon. A. K. Khan, MP. Molepolole  North

Hon. O. Kwapa, MP. Jwaneng-Mabutsane

Hon. G. Lekau, MP. Mogoditshane West

Hon. R. M. Lekutlane, MP. Kgalagadi North

Hon. H. P. Manyeneng, MP. Mmopane-Metsimotlhabe

Hon. Brig. D. Mokgwathi Letlhakeng

Hon. S. D. Monageng, MP. Molepolole South

Hon. M. B. Mophuting, MP. Gaborone Bonnington North

Hon. M. M. Morolong, MP. Kgatleng Central

Hon. P. M. Mosanana, MP. Kanye East
Hon. K. Motshegwa, MP. Mmadinare
Hon. T. Ntsima, MP. Francistown East
Hon. A. Nyatanga, MP. Mahalapye East
Hon. N. Ramaotwana, MP. Gaborone South
Hon. V. B. Phologolo, MP. Kanye West
Hon. G. Sedombo, MP. Tonota
Hon. P. M. Segokgo, MP. Tlokweng
Hon. J. T. I. Modise, MP. Kgalagadi South



OPPOSITION

(Botswana Congress Party)

Hon. D. Saleshando, MP. (Leader of the Opposition) Maun North

Hon. C. K. Hikuama, MP. (Opposition Whip) Maun West

Hon. Dr U. Dow, MP. Kgatleng West
Hon. Dr K. Gobotswang, MP Tswapong South
Hon. K. K. Kapinga, MP Okavango West
Hon. G. Kekgonegile, MP. Maun East

Hon. T. B. Lucas, MP. Bobirwa

Hon. K. Nkawana, MP. Selebi Phikwe East

Hon. P. Aaron, MP. Ngami

Hon. G. Disho, MP. Okavango East

Hon. T. Furniture, MP. Tati East

Hon. R. W. Kaizer, MP. Selebi Phikwe West

Hon. B. B. Mabeo, MP. Gamalete

Hon. S. O. Mapulanga, MP. Chobe

Hon. M. Moalosi, MP. Nkange

(Botswana Patriotic Front)

Hon. L. Lesedi, MP. Serowe South

Hon. B. Mathoothe, MP. Serowe North

Hon. O. Kedikilwe, MP. Serowe West
Hon. J. J. Frenzel, MP. Shashe West
Hon. L. Ookeditse, MP. Nata-Gweta

(Botswana Democratic Party)

Hon. K. S. Gare, MP. Moshupa-Manyana
Hon. K. T. Mmusi, MP. Gabane-Mmankgodi
Hon. P. K. Motaosane, MP. Thamaga-Kumakwane
Hon. M. M. Pule, MP. Kgatleng East

(Independent Member of Parliament)

Hon. Dr E. G. Dikoloti, MP. Goodhope- Mmathethe

SPECIALLY ELECTED MEMBERS OF PARLIAMENT

Hon. Maj. Gen. P. Mokgware, MP. Specially Elected
Hon. B. J. Kenewendo, MP. Specially Elected
Hon. M. C. Mohwasa, MP. Specially Elected
Hon. N. Kgafela-Mokoka, MP. Specially Elected
Hon. Dr S. Modise, MP. Specially Elected
Hon. L. Chombo, MP. Specially Elected



TABLE OF CONTENTS 

THE THIRD MEETING OF THE SECOND SESSION
OF THE THIRTEENTH PARLIAMENT

WEDNESDAY 12TH AUGUST, 2026

 
CONTENTS										                   PAGE (S)

SPEAKER’S ANNOUNCEMENT...........................................................................................................................1

QUESTIONS  FOR  ORAL  ANSWER...............................................................................................................1-16

STATEMENT

Preparedness for Extreme Heat Conditions Associated 
with the 2026/2027 El Niño Season.....................................................................................................................17-22

GOVERNMENT BILLS

 Proceeds and Instruments of Crime (Amendment) Bill, 2026 (No. 25 of 2026)
Second Reading (Resumed Debate).................................................................................................................23-28

Trust Property Control (Amendment) Bill, 2026 (No. 26 of 2026)
Second Reading................................................................................................................................................29-35

Gambling (Amendment) Bill, 2026 (No. 15 of 2026)
Committee Stage..............................................................................................................................................36-39



Hansard  No 221 1                              

QUESTIONS FOR ORAL ANSWERWednesday 12th August, 2026

Wednesday 12th August, 2026

THE ASSEMBLY met at 2:00 p.m.

(THE SPEAKER in the Chair)

P R A Y E R S

* * * *

SPEAKER’S ANNOUNCEMENT

MADAM SPEAKER (MS MANYENENG): Pray be 
seated. Good afternoon Honourable Members. Ke kopa 
re simolole tiro ya rona ka dipotso tsa letsatsi. Go to 
your seat Honourable Leader of the Opposition (LOO). 

I have an announcement also. Honourable Members, 
please note that we are coming to the end of this Winter 
Meeting. As a result, I wish to draw your attention to the 
fact that there are still outstanding questions which were 
duly noticed, which need to be answered by Ministers 
before we close. I wish to encourage you to use question 
time prudently to allow all the noticed business to be 
addressed before Parliament adjourns next week. 

Kgang ke gore le tsaya nako mo dipotsong. Fa 45 
minutes a wela, re dirile dipotso tse three fela out of 12. 
Ga re progressive mo dipotsong. Message o o leka go 
le kopa gore a re direng dipotso re itse gore ga re sa 
tlhole re na le nako. Otherwise, le itse gore if we can 
notice them, di tlaabo di sule fa re bula ka November. 
Re akanya gore re leke go kgarametsa dipotso. Fa 
le araba, arabang directly to the question. Fa go na le 
supplementary, supplement o se ka wa debate. Ke kopo 
mo go lona gore e se ka ya re kamoso le bo le re dipotso 
tsa lona di ile kae, le bo le itse gore ke lona le itiyang ka 
go dirisa nako ya lona ka go tlhoka go ela tlhoko. 

Ke ne ke kopa jalo gore le ntetlelele fa ke bona gore ga 
e goge sentle ke le kgaole. All the time fa ke re ke leka 
go dira jalo, e nna e kare ga ke le direle sentle. Le ya 
go lemoga jaanong fa re setse re tswala gore fa le ne le 
dumalane le nna, re ka bo re kgarameditse dipotso tse 
dintsi. 

Go tshwana fela le sone statement. Statement sa 
gompieno ga sena go diragala jaaka maabane. Re letse 
re tsere nako e ntsi thata, mo e leng gore Motion wa 
maabane re ka bo re fetile ka one re bulela o mongwe. 
Re ntse re mo go one since Monday bagaetsho. We are 

not progressive. Statement sa gompieno ke tlaabo ke 
se file 30 minutes fela. The presenter le ene a tseye 10 
minutes to present. Ke tsaya gore dilo tse o tlaabong o 
di bega ke tse re di itseng, tse re ntseng re akanya gore 
tse di saletseng kwa morago ga di dintsi Honourable 
Minister so that the left 20 minutes, e bo e le ya 
question, question, question. Ke tlaabo ke le kotela ka 
question, question, ga gona tse pedi. Fela jaaka ke bua re 
a tswala beke e e tlang mme tiro e ntse e kgoromagane 
bagaetsho. Ke a le kopa gore a ko gompieno le tsamaise 
sentle, le lona le ikotele, le ikakantshe. Le se ka la batla 
gore kgantele e bo e kare ke a le kgaupetsa. 

QUESTIONS FOR ORAL ANSWER

DANEGA VILLAGE KGOTLA

MR P. AARON (NGAMI): asked the Minister of Local 
Government and Traditional Affairs to state: 

(i)	 when the Danega Village Kgotla will be upgraded 
from a Court of Arbitration to a Court of Record, 
now that Danega has been gazetted as a village; 

(ii)	 if he is aware that the failure to recognise Danega 
Kgotla causes delays in the election of the Village 
Development Committee (VDC) which assists 
in identifying village needs and in formulating 
development proposals; and 

(iii)	 the timeline for Danega to receive other qualifying 
village services such as a dedicated Kgotla office, 
clinic and a fully recognised primary school, 
instead of relying on services from neighbouring 
villages.

MINISTER OF LOCAL GOVERNMENT AND 
TRADITIONAL AFFAIRS (MR MOTSHEGWA): 
Ke a leboga Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. 
Karabo e eme jaana; ke leboge sa ntlha ba kgwebo ya 
bales ka fa dijase di leng dintsi ka teng mo Palamenteng. 

Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, motse wa 
Danega o rurifaditswe semmuso go nna motse ka 
ngwaga wa 2024. Ke gore Presidential Directive 
CAP:24 dated 23rd August 2024. Mo bogompienong 
motse o o na le Kgosana ya Tetlanyo go thusa morafe 
mme se se le ka fa tshwanelong go ya ka moalo wa 
settlement hierarchy. Se se raya gore maemo a teng a 
lekane seemo sa motse. Kopo ya go nna le Headman 
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of Record e tlaa sekwasekwa fa motse o ntse o gola, 
go lebilwe thata palo ya batho le tse dingwe tse di ka 
bonwang di le botlhokwa. 

Le fa go ntse jalo, motse o santse o tsaya ditlamelo tsa 
Bogosi kwa motseng wa Nokaneng o o sekgala sa 15 
kilometres (km). Ditlamelo tse di akaretsa dithuso tsa 
Headman of Record. Mananeo a tsweletse ka go dira 
gore motse o o nne le ditlamelo tsa one tsa Bogosi go ya 
ka fa molao wa magae o laolang ka teng jaaka ke setse 
ke tlhalositse. Ke yone Revised National Settlement 
Policy ya 2004 jaaka e tlhalosa. Tiego e e teng mo go 
diragatseng se e bakilwe ke tlhaelo ya madi e re tsayang 
gore e tlaa re e ntse e tokafala, re bo re tsibogela se se 
matshwanedi ka tsela e e ntseng jalo. 

Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, lephata le 
itse ka se se diragalang kwa motseng wa Danega 
mabapi le Komiti ya Ditlhabololo tsa Motse. Khansele 
ya Okavango e mo dithulaganyong tsa go tshwara 
ditlhopho tsa Komiti ya Ditlhabololo tsa Motse go 
ya ka melawana e mesha mo ngwageng wa madi wa 
2027/2028. Se se tsile go dira gore motse o nne le komiti 
mme e bile o kgone go dira mananeo a ditlhabololo 
tsa motse le go buelela motse mo ditlhabololong, go 
akaretsa le mo mananeong a ditlhabololo tsa kgaolo; 
District Development Plan (DDP) le a mangwe a a 
akaretsang Ikageng le a ditlhabololo tsa kgaolo ya 
botlhophi; Constituency Community Projects (CCP). 

Le fa go ntse jalo Motsamaisa Dipuisanyo tsa 
Palamente, go botlhokwa go supa gore mo nakong ya 
gompieno motse wa Danega o na le komiti ya tiragatso 
e e direlang, e bo e buelela motse mo dikgannyeng tsa 
ditlhabololo. Motse wa Danega o na gape le moemedi 
mo komiting ya ditlhabololo tsa motse, se e le nngwe ya 
ditsela tsa gore ditlhabololo tsa motse wa Danega di se 
ka tsa salela kwa morago. 

Fa ke tsamaela kwa bokhutlong jwa karabo ke gore, 
lephata le eletsa go itsise Ntlo e e tlotlegang e gore 
go dirilwe ditshekatsheko mme moalo wa motse o 
tsweletse o a dirwa. Moalo oo o tlaa akaretsa ditsha tsa 
ditlhabololo tsotlhe tsa motse jaaka sekole se sebotlana, 
matlo a bodiredi, kokelwana, Kgotla, dikgang tsa metsi, 
ditsela le tse dingwe fela jalo tse di tlhokegang mo 
morafeng. Tsholofelo ke gore moalo o o bo o fedile ka 
kgwedi ya Mopitlo ngwaga wa 2027. Motse wa Danega 
o tlaa tswelela o thusiwa ka mananeo a tshwana le 

Ikageng le a ditlhabololo tsa kgaolo tsa botlhophi mme 
e bile o tlaa akanyediwa fa go dirwa ditshekatsheko 
tsa legare la Lenaneo la Ditlhabololo tsa Kgaolo tsa 
Boferabobedi (DDP) 9. 

Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, Lephata la 
Dikgaolo le Tsamaiso ya Merero ya Ngwao le tlaa 
tswelela ka go rotloetsa le go tla ka metlhale ya tsosoloso 
seemo sa itsholelo ya motse le go tlhabolola motse wa 
Danega. Maikaelelo magolo a Puso ke go isa ditlamelo 
kwa bathong segautshwane, go tlhabolola matshelo a 
bone, go ba akaretsa mo tsamaisong ya lefatshe gore le 
bone ba akole itsholelo go sena kgethololo ya gore o 
kwa kae, o mo seemong sa motse o o kae. 

Mopalamente, ke go neetse potso, go raya gore fa go 
na le tse dingwe, ke ntse ke mo seemong sa gore re ka 
buisanya go akaretsa le go ya teng le tse dingwe tse di 
ka thusang batho. Ke a leboga.

MR AARON: Supplementary. Ke a leboga Madam 
Speaker. Ke a go leboga Tona. Ke ka itumela fela thata 
fa o ne o ka nna le nako ya gore re tsamaye mmogo mo 
dikgaolong tse go bona ka fa batho ba sotlegang ka teng. 
Tona, a o tlaa dumalana le nna gore tsela nngwe ya go 
koba batho mo mafelong a bone a tlholego ke go ba tima 
ditlhabololo kana ditsompelo tsa botlhokwa (essential 
resources) jaaka metsi a a phepa, botsogo le dikole? A o 
a itse gore motse wa Danega ke one o agileng Nokaneng 
le motse wa Gumare? Banni ba Danega ke bone ba 
ba agileng Nokaneng le Gumare ka gore ba latetse 
ditlamelo. 

A o tlhaloganya gore mo bogompienong jaaka go ntse 
jaana, Danega ke motse wa nako ele ke go bolelela ka 
sekole sa teng, ke tla ke go baya pele mogopolo wa 
sekole sa bone? O ne o re se tlaa agiwa ka madi a CCP 
kana a ga Mopalamente. O setse e bile o kgona go a 
kgaoganya o le ka kwano. 

Ga ke a utlwa o bua ka clinic ya Danega e ke e kopileng 
gore wa reng ka yone? Ga ke a utlwa o bolelela Kgosi 
Sarefo gore o tlaa tswelela e le Kgosi ya Tetlanyo mo 
motseng o o tlhomamisitsweng go fitlhelela leng ka 
gore batho ba Danega ba batla go tswa kwa Gumare go 
boela kwa ba tlholegang teng, batho ba Danega ba batla 
go tswa kwa Nokaneng go boela kwa matshelo a bone a 
leng teng. Ke a leboga.
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MR MOTSHEGWA: Ke a leboga Motsamaisa 
Dipuisanyo tsa Palamente. Mma ke leboge Mopalamente 
ka dipotso tsa tlaleletso. Ya ntlha o ne a re go ka nna 
molemo gore re tsamaye mmogo kwa Danega go bona 
jaaka batho ba sotlega. Go feta foo, ke tlaabo ke ela gape 
le go ya go batla tharabololo ya gore re ye go ba thusa, 
re se ka ra ema fela fa, re bone tshotlego. 

Sa bobedi, tota tse dingwe o ne o re a ke itse gore batho 
ba Danega ke bone ba tlhabolotseng kwa Nokaneng 
le Gumare jalo? Ke amogetse gore go na le tlhaelo ya 
ditlhabololo e go sa eletsegeng gore re bo re le foo. Ke 
supe gore ditogamaano tsa go tsamaela kwa pele, re mo 
maitlamong, maikaelelo le gore re ya go dira ka tsela e 
e ntseng jang. 

Ke boeletse fa ke neng ke bua ka moalo. Ke ne ke 
re moalo o o tlaa dirwang, o tlaa akaretsa ditsha tsa 
ditlhabololo tsotlhe tsa motse jaaka sekole se se botlana, 
matlo a bodiredi, kokelwana (clinic), Kgotla, metsi, 
ditsela le tse dingwe fela tse di tlhokegang. Maikaelelo 
e le gore letlhoko le tshotlego tse batho ba nang le tsone 
mo lefatsheng la itsholelo e e reng fa e thusa batho ba 
bangwe, le bone e ba thuse. Selelo le matshwenyego a 
gago di maleba mo boemong jwa batho, re a a amogela. 
Ke boikarabelo jwa lephata gore re a a amogele re bo re 
a tsibogela ka ditlhabololo. Ke tsone tse ke di tlhalosang, 
re tlaabo re ntse le mmogo mo mosepeleng wa teng re 
lekodisanya. 

MR MONAGENG: Supplementary. Ke a leboga 
Madam Speaker. Minister fa a araba o amile issues tsa 
bo Ikageng le CCP, re a leboga. Ke tsaya gore jaaka 
re ntse jaana rotlhe fela, we wish to know gore tota 
CCP e eme fa kae ka gore le kwa magaeng fa re buisa 
diphuthego tsa Dikgotla, batho ba a re botsa? Maloba 
kwa Public Accounts Committee (PAC), re boditse 
Permanent Secretary (PS) wa Finance ka CCP a bo a 
re madi a teng, ba emetse lona. O arabile fela jalo gore 
madi a CCP ga a bolo go nna teng, ba emetse ba Local 
Government. Go tsamaya fa kae honourable? Batho ba 
a re botsa thata.

MADAM SPEAKER: The last answer, Honourable 
Motshegwa.

MR MOTSHEGWA: Ke a leboga. Mogolole o ne a re 
potso ya teng e tswa kwa PAC, go raya gore o a itsheka 
ka gore e tswa teng. Ka bokhutshwane, go na le projects 

memo tse e leng gore di setse di kgonne go isiwa 
kwa Ministry wa Finance. Ga kere tsamaiso ke gore 
dikgaolo di tshwanetse gore di bo di rerile gore di ya go 
dirisa CCP ka tsela e e ntseng jang. Dikgaolo tse dingwe 
kana go nnile le tiego e e leng gore Makhanselara, 
Mapalamente kana banaleseabe go na le ka fa ba 
akanyang ka teng jalojalo. Jaanong fa di goroga kwa 
lephateng, go tshwanetse gore go lomaganngwe gore a 
mme go na le reconciliation mo goreng ditlhabololo di 
nne ka tsela e e ntseng jang go tswa kwa dikgaolong. 
Go bo go diriwa consolidation kana tshoboko ya tsone 
mme tse e leng gore ga dina makgwere ape di bo di ya 
kwa Ministry wa Finance. Go na le tse di setseng di ile 
teng, tse di tlaabong di emetse go rebolelwa madi le tse 
e leng gore ke palo fela e nnyennyane tse e leng gore I 
was updated ka tsone mo bekeng e e fetileng. Go raya 
gore re se ka ra botsana re arabana fela mo Palamenteng. 
Ke tlaa kopa list ya per constituency tse e leng gore 
they have submitted CCP tse e leng gore di santse di 
le kwa Local Government, tse dingwe kwa Ministry wa 
Finance. Then ke tlaa di tsenya mo mafaratlhatlheng a 
re buisanyang mo go one re le Mapalamente. 

LATE PITSENG GAOBEREKWE’S BURIAL 
CASE

MR M. M. PULE (KGATLENG EAST): asked 
the Minister of Justice and Correctional Services to 
update this Honourable House on matters relating 
to the constitutional and administrative implications 
arising from Government’s handling of the late Pitseng 
Gaoberekwe’s burial case; and to further state: 

(i)	 whether the Executive relied on any lawful 
authority or discretion to permit a burial outcome 
that differed from prior decisions of the High 
Court and the Court of Appeal regarding interment 
within the Central Kalahari Game Reserve 
(CKGR); 

(ii)	 how the Executive justifies this decision in the 
context of the principle of separation of powers, 
and whether it considers the action consistent with 
respect for judicial authority and the rule of law; 

(iii)	 whether the Executive has assessed the policy 
implications and potential precedents created by 
allowing an exception to existing residency and 
protected area regulations; and 
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(iv)	 whether Government intends to develop or amend 
any legislation, regulations, or policy frameworks 
to guide future requests for ancestral land burials, 
particularly within protected areas to ensure 
consistency, fairness, and legal certainty going 
forward.   

Later Date.

EARTHQUAKES AND EARTH TREMORS 

MR S. O. MAPULANGA (CHOBE): asked the 
Minister of Minerals and Energy to apprise this 
Honourable House of: 

(i)	 the number of earthquakes and earth tremors which 
have been experienced in the Chobe-Kavango 
Region between the years 2014 and 2025; 

(ii)	 how these incidents have affected the biodiversity 
and ecosystem in the Chobe Region; and 

(iii)	 measures in place for adaptation on the negative 
impacts on both human lives and wildlife.

ACTING MINISTER OF MINERALS AND 
ENERGY (MR TSHERE): Thank you very much 
Madam Speaker. Madam Speaker, between 2014 and 
2025, the Chobe-Kavango Region experienced a total 
of 221 earthquakes with local magnitude ranging 
between 1.7 to 4.6. The local seismicity reflects low and 
moderate-magnitude events which are not a damage to 
most residential developments. However, continuous 
monitoring and preparedness is very important. 

From studies by the Department of Geological Surveys 
(DGS) and the Okavango Research Institute (ORI), it 
is of note that in the past, it has seemed that seismic 
activities do not affect the hydrological cycle, drainage 
patterns, habitat distribution and species resilience in 
the long-term. This indirectly controls biodiversity and 
ecosystem stability.

Madam Speaker, Botswana Geoscience Institute 
continues to monitor all earthquakes and tremors using 
its network of 21 autonomously recording seismic 
stations called the Botswana Seismological Network 
which is an instrument in monitoring earthquake risks 
in Botswana. Such data has already been used in the 
design of the critical civil infrastructure. 

Over and above, this measure is also aimed at reducing 
the vulnerability, enhance resilience and ensure that 
both communities and biodiversity are protected against 
the negative impact of these seismic events. I thank you 
Madam Speaker. 

MR MAPULANGA: Supplementary. Mma ke go 
leboge Tona ka karabo ya gago. Ke latedise jaana, ke 
a utlwa gore wa re ga di tshwenye thata. Ke batla go 
tlhaloganya gore o na le stations tse kae in this area ka 
gore le bua ka 221 earthquakes tse di diragetseng in 
these 10 years or more? Le na le stations tse kae which 
collect data e? Gongwe ya bofelo ga ke a e utlwa sentle.

Ya bobedi ke kgang ya gore, le fa o re ga go supege gore 
go na le impact mo matshelong kana on the environment, 
ke eng se o dumelang gore e ka tswa e le the cause e e 
dirileng gore the Linyanti-Kwando-Chobe e re neng re 
e itse e flow, e kgona go kopana from the Chobe River 
to the Linyanti area? The river rime e ne e kopanye go 
le delta. Ke eng se se dirileng gore this dryness e nne 
teng fa e le gore these tectonic movements kana these 
earthquakes ga di na impact on the environment?

Gongwe ya bofelo ke batla go tlhaloganya gore, la 
bofelo le dirile assessment e, what was the impact to 
the community public information? Kana le dira go le 
kae gore batho ba ba nnang mo mafelong ao, ba itse 
gore go diragala eng ka fa tlase including metsi a a ka fa 
tlase le matshelo a bone jaaka re tshela ka fish kana go 
tshela ga diphologolo? Le dira go le kae gore ba nne le 
information? Ba se ka ba felela ba amegile thata.

MR TSHERE: Thank you Madam Speaker. Thank you 
Honourable Member for the additional questions. On 
the first question ya gore how many of these stations do 
we have in the Chobe and Kavango Region? No, I do 
not have a specific number because the question did not 
ask for a specific number of stations. Otherwise I would 
have brought it. However, looking at the data that has 
been generated, certainly there are stations in the Chobe 
Region specifically that these earthquakes have been also 
classified like I was saying in the body of my question 
gore they range between 1.7 to 4.6 maybe to give you 
much better illustration, 19 of them were actually in the 
range of 4 to 4.6,  40 of those earthquakes were in the 
magnitude of 3.0 to 3.9, 155 of those earthquakes were 
in the margins of 2.0 to 2.9 and lastly seven were in the 
margins of 1.7 to 1.9.
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I must add, if you are to consider these earthquakes to 
be in the region of maybe to be classified as danger to 
the community, they have to be ranging between 5.6 
upwards. So, you can see, majority of them are below 
5 which is considerably lower earthquakes experienced. 

On the second part, let me read some of the details 
provided here. This is a study from the Department 
of Geological Surveys. In the past, it has shown that 
seismicity in the Chobe- Kavango Region is associated 
with two major geological falls. These falls are along the 
Kunyere, I think you would understand that language 
and the Thamalakane Falls. These are two falls that your 
region is sitting on. As they move these tectonic plates, 
they affect how the inflow into the Okavango happens. 
These are natural phenomena that happens in that area. 
These will certainly affect the inflow of the Okavango 
Delta and perhaps to a certain extent affect the Linyanti 
Region as we speak. Thank you.

MR KAIZER: Supplementary. Ke a leboga Madam 
Speaker. Minister, this office that is situated within the 
Geological Department, ga o bone gore nako e gorogile 
jaanong ya gore lephata le, le tswe jaanong le ikemele le 
le nosi le kgone go nna le enough resources le sa bereke 
fela ka budget e e neetsweng Lephata la Geology? Ba tle 
ba kgone go dira tiro ya bone ka botswapelo. 

Sa bobedi, re ka dumalana nna le wena gore lefatshe 
lengwe le lengwe le na le the seismicity influence or 
impact le le nang le yone gotlhe across lefatshe ka 
bophara. When it comes to go aba ditsha, ga o bone gore 
go botlhokwa gore gongwe le gongwe fa Motswana a 
neelwang setsha teng, go bo go na le this report ya gore 
mme gone foo, go na le a seismitic impact e e tswang e 
le kae mo lefatsheng leo? 

Re ka tsaya sekai ka Hatsalatladi, Selebi Phikwe, le ene 
the same thing is happening. Ke belaela gore le golo 
gongwe kwa bo Serowe we had this experience. Jaanong 
gone mo kana go ka thusa Batswana gore gongwe le 
gongwe fa ba bewang teng, ba bo ba na le the idea ya 
gore thoromo ya lefatshe e e leng foo e ka nna kae. Ke 
a leboga.

MR TSHERE: Thank you very much. Yes, indeed 
we have to consider some of these phenomena like I 
said when allocating land jaaka kwa Hatsalatladi. I 
agree with you. However, like I am saying, the issue ya 

earthquakes is a general thing that happens throughout 
the country or rather the world. It is at the degree of 
magnitudes that varies and as such, ke gone mo o bonang 
e le gore gongwe allocation of plots will continue in the 
area affected because of the level of magnitude.

In terms of Selebi Phikwe and what you are experiencing 
there and any other where there is underground 
mining, that could be as a result. It is not necessarily 
an earthquake, it is the tremor that is caused by the 
underground gongwe le the water e fill kwa tlase, fa e 
leng gore go ne go epiwa teng kana jang. Ke sone se se 
diragalang kwa Selebi Phikwe. Jaanong such will have 
to be considered and studies have to be done to ensure 
exactly gore go ka dirwa jang.

In terms of your first question ya gore Geological 
Surveys e ikemele ka nosi gongwe kwa e leng e ka 
tswa e na le some deficiency. I am not sure about that 
one and I am not sure about your suggestion that we 
should move it to Botswana International University of 
Science and Technology (BIUST). We will have to do 
an assessment and find out exactly whether or not. In 
my view, it is not deficient in anyhow. It is sitting under 
the Ministry of Minerals and Energy. Ke yone e e fang 
bokaedi gone koo. We need this type of information if 
we are going to make decisions in terms of construction 
and where to place people in terms of the tremors and 
the earthquakes. Thank you very much Madam Speaker. 

GEMVAS

MR V. B. PHOLOGOLO (KANYE WEST): asked 
the Minister of Finance to clarify the administrative 
and governance changes introduced to the management 
of the Government Employees Motor Vehicle and 
Residential Property Advance Scheme (GEMVAS); and 
to state: 

(i)	 Government’s official response to allegations 
raised by public service trade unions regarding a 
lack of joint consultation and a purported plan to 
outsource the scheme’s administration to private 
entities;  

(ii)	 whether consultation was undertaken with 
recognised structures before implementation of 
the administrative changes and, if not, the reasons 
thereof; and
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(iii)	 Government’s long-term policy on keeping 
GEMVAS as a strictly state-guaranteed benefit, 
versus any future plans for outsourcing, 
privatization, or third-party administration.

MINISTER OF FINANCE (MR GAOLATHE): It 
has been redirected. 

MADAM SPEAKER: So, you are going to answer? 

ASSISTANT  MINISTER  FOR   STATE 
PRESIDENT, DEFENCE AND SECURITY 
(MS MOPHUTING-DIKOLOTI): Ke a leboga 
Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. Mma ke tseye 
sebaka se, go le dumedisa fela lotlhe batlotlegi.

Madam Speaker, at the moment there has not been any 
administrative or governance changes introduced to 
the management of the Government Employees Motor 
Vehicle and Residential Property Advance Scheme 
(GEMVAS). However, plans are underway to outsource 
administration of the scheme. On the 21st May 2026, 
the Directorate of Public Service Management (DPSM) 
released a statement addressing allegations raised by 
the Public Service Trade Union on the purported lack 
of joint consultation and outsourcing of the scheme’s 
administration to private entities. 

To that end, Government stand by that statement. As 
stated by DPSM in their May 21st 2026 statement, all 
relevant stakeholders were consulted and taken on 
board on the plans to outsource the scheme. 

The scheme is still being administered under the Ministry 
of Finance. The Ministry of Finance held consultations 
with Trade Unions to which the affected officers are 
affiliated and these engagements will continue until 
the outsourcing process is concluded. With regards to 
consultation with Manual Workers Union, arrangements 
are ongoing Madam Speaker to consult them. 

When the scheme was first introduced, Government 
guarantee stood at 100 per cent. These has gradually 
been reduced over time taking into consideration the 
prevailing economic conditions and the market for 
similar products. 

Government continues to be on the lookout for any 
opportunity to enhance and improve any of these 
conditions for its employees upon conclusion of the 

outsourcing process, while being mindful of issues of 
financial sustainability. I thank you, Madam Speaker.

MR PHOLOGOLO: Supplementary. Thank you, very 
much Madam Speaker and Minister. O ntlhatswetse fa, 
ke ne ke utlwa o bua ka statement se se neng se tswa kwa 
DPSM, unfortunately I am not aware of any and maybe 
go ne go ka thusa potso ya me fa ke ne ke fiwa dintlha 
tsa statement seo. I do not think it is enough for me to be 
referred to a statement, mme ke sena sone.

Secondly, you just confirmed gore indeed there is going 
to be some outsourcing in the near future. Potso e ka 
nna gore, a go kilwe ga dirwa cost benefit analysis ya 
gore inhouse le outsourcing, go ka siamela Puso jang 
fa go dirwa eng, because in one hand we are insourcing 
as Government. Why would on this particular one, re 
bo re outsource. In the process of outsourcing, go ya go 
diragala jang ka babereki ba ba ntseng ba lebagane le 
go tsamaisa lenaneo la GEMVAS.

Ya bofelo, interest rates that were negotiated, repayment 
terms le eligibility criteria a ga di na go fetoga fa go 
na le outsourcing eo. Ke tsaya ke re fa o ka araba jalo, 
o tlaabo o kgotsofaditse potso ya me ka botlalo. Ke a 
leboga.

MS MOPHUTING-DIKOLOTI: Ke a leboga 
Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. Mma ke 
simolole fela ka ya ntlha motlotlegi, ga se gore mme o 
ye go leka go batla statement sa DPSM sa di 21st May 
2026, kana I can furnish you with the copy…

HONOURABLE MEMBER: Nnyaa, procedure 
Madam Speaker.

MR PHOLOGOLO: Procedure. Madam Speaker, I do 
not think the Minister is in order, absolutely not. This 
cannot be allowed to play out like this in Parliament, ke 
boditse potso, why should I go look for something that 
I did not have.

MADAM SPEAKER: Nnyaa, go siame Honourable 
Phologolo. Kana fa a sena go rialo, a bo a gakologelwa 
a bo a re I will furnish you with the statement. 

MR PHOLOGOLO: Why would she expect me to go 
and look for it, why do I look for it? Fa ke ne ke se itse, 
I would not have asked the question.
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MADAM SPEAKER: Honourable Phologolo, a ko le 
ne le e fa batho nako le a bua le a reediwa, motho yo 
mongwe fa a bua a a reediwe.

Honourable Mophuting-Dikoloti o buile jalo, but fa o 
bua a bo o bona gore o dule mo tseleng a bo o fetola, 
I think ga go molato. Atleast o rile I will furnish you 
with the statement. Ke kopa gore o mo letlelele a wele, 
o ipaakantse gore o ne a rialo. 

LEADER OF THE OPPOSITION (MR 
SALESHANDO): Point of order. I think in fairness, it 
must still be noted gore in terms of our Standing Orders, 
ga o ka ke wa tla go kopa information that is already in 
the public domain. The first statement ya gore it is in 
the public domain was not an error, it is only courteous 
for the Minister to have said however I can still avail 
it. I think for correct recording, it must be noted that it 
was nothing wrong in the first statement, because the 
information is in the public domain. Thank you.

MS MOPHUTING-DIKOLOTI: Ke a leboga 
Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente. And no Madam 
Speaker, I was not going to apologise because he did not 
even give me nako gore ke tsweledise statement se ke 
neng ke se bua kana go araba Honourable Phologolo, 
he stood up I think it was with the procedure. 

Ke ne ka go neela dates motlotlegi, because ke a itse 
gore statement se is in the public domain. How you feel 
I am out of order, I honestly do not understand. Ke ne 
ka tswelela before you interrupted ka re, I can go as far 
as even getting that statement for you and furnishing it 
to you motlotlegi. Ga ke itse gore why is your temper so 
flared, fa e le gore ke go kgopisitse fela by simply stating 
the obvious, I apologise. 

Tse dingwe that you raised, jaanong I completely lost 
my train of thought. Some of the questions that you 
were bringing, are totally different questions all together 
motlotlegi. If you feel gore ga re a araba potso ya gago 
sufficiently, by all means please furnish details, fela 
jaaka o ntse o bua gone jaanong mo this Honourable 
House. I will come back, ke tlaa go neela dikarabo tse o 
di botsang motlotlegi. Ke a leboga.

MAINTENANCE OF ROADS 

MR O. KWAPA (JWANENG-MABUTSANE): asked 
the Minister of Transport and Infrastructure to state the 

plans in place to ensure that the following roads are 
maintained as they have been damaged by rain and have 
not been maintained for a long time: 

(i)	 Jwaneng-Maokane; 

(ii)	 Tsonyane-Lefoko; 

(iii)	 Mokhomma Junction-Samane; 

(iv)	 Mokhomma-Thankane; 

(v)	 Kanaku-Mabutsane; 

(vi)	 Mahotshwane-Sekoma; and 

(vii)	 Mahotshwane-Trans Kalahari.

MINISTER OF TRANSPORT AND 
INFRASTRUCTURE (MR SALAKAE): Thank 
you Madam Speaker. Tlaa ke simolole ka go leboga 
mmotsi wa potso, mme ke mo arabe ke riana gore 
motlotlegi o kopa gore ke mo tlhalosetse lenaneo la 
rona kwa Lephateng la Dipalamo le Mafaratlhatlha a 
dikago gore ditsela tse a di supileng fa tsa Jwaneng-
Maokane, Tsonyane-Lefoko, Mokhomma Junction-
Samane, Mokhomma-Thankane, Kanaku-Mabutsane, 
Mahotshwane-Sekoma and Mahotshwane-Trans 
Kalahari gore when do we intend maintaining them, e 
bile plan ya rona ke eng mabapi le gore ditsela tse are 
maintained.

Ke supe fa Madam Speaker gore, thulaganyo ya rona 
kwa lephateng ke gore ditsela tse di tshwanang le tse re 
di bitsang tsa gravel, we maintain them every quarter, 
re dire mo gotweng dry grading. Re ntse re sa dire 
jalo Madam Speaker, because of mathata a rotlhe re a 
itseng a letseno, the distress of our fiscal situation. Re 
tsweletse re bua le Lephata la ga Motlotlegi Mothusa 
Tautona, gore a ga ba a bona sengwe ba re latlhelele re 
thuse bagaetsho kwa Jwaneng, ka tota boammaaruri ke 
gore e sale re gopile ditsela tse bogologolo. 

Re na le lenaneo, bomadimabe fela ke gore madi ke 
one a seyong. Maikaelelo e ne e le gore re dire jalo 
every quarter. Ke a tlhomamisa e bile gore la bofelo 
re dira tsela ya Kokong A2 Junction, it was September 
2025, Kanaku-Mabutsane road it was August 2025, 
Mahotshwane-Sekoma February 2025, Mosepele-
Lefoko road December 2024, Jwaneng-Maokane 
August 2025, Mokhomba-Maokane-Jwaneng August 
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2025, Mokhomba-Thankane road December 2024, 
Khakhea-Kutuku-Mabutsane road November 2024, 
Kokong-Khakhea road le yone ga re a e dira.

Ke supa fa gore ka re tlhaloganya seemo sa madi le gore 
lephata la ga Motlotlegi Mothusa Tautona ga le ka ke la 
nna fela, re ne ra tsena mo dipuisanong le Khansele ya 
kwa Mabutsane ka re ne re lemoga gore nngwe ya dilo 
tse di neng di dira gore re se ka ra maintain, grader ya 
rona e ne e setse e senyegile go sena madi one a go e 
baakanya. Re dumalane le khansele gore a ga ba ka ke 
ba re adima ya bone grader, ra bona gore re grader tsela, 
mme ba dumalane. It is a question ya gore re dumalane 
ka dikgang tsa gore re ka thusana jang ka go leboga bao 
ba e leng gore ba tlaabo ba kgweetsa graders tse. Re mo 
thulaganyong eo motlotlegi, re buisantse le Khansele ya 
Mabutsane. Ke a leboga. 

MR KWAPA: Supplementary. Ke a leboga Tona ke 
lebogela karabo eo e manontlhotlho. Ke dumela gore 
Tona o lemoga gore mo dates tsa gago tse o reng la 
bofelo to maintain ditsela ka tsone mo kgaolong, o 
tlaa bona sentle gore ke pele ga dipula. Jaanong fela 
gone jaaka o tlhomamisa Tona gore le tlaa leka gore 
le baakanye ditsela tse quarterly kana mo selekanyong 
sa morago ga kgwedi tse tharo. Ke batla gore o mphe 
surety ya gore ka boammaaruri jaaka o re le setse le le 
mo thulaganyong ya gore le tlaa dira ditsela tse jalo, 
considering kgang ya gore kana grader jaaka o ne o e 
tlhalosa ya ga Goromente o motona e nngwefela. Ke 
tlaa ema gone foo Madam Speaker. Thank you.

MR SALAKAE: Madam Speaker, ke a leboga. Ke 
tswelela ka go leboga mmotsi wa potso, ka gore tota 
ke tlhaloganya selelo sa gagwe. Ke batla go mo 
tlhomamisetsa gore re dumalane le khansele, mo nakong 
e e sa fediseng pelo, ke tsaya gore re ya go simolola to 
grade ditsela tse. 

E bile ke leboga thata gore Mothusa Tautona a bo a le 
teng mo teng ga Palamente, ka gore kgang e ntsi tota ga 
e kwa go nna, e mo go reng letlhoko la madi ke lone le 
gongwe le re beileng fa re leng teng. Gongwe e ka re mo 
nakong e e sa fediseng pelo le ene a tlhalosa, ka ke itse 
gore o tswelela a tlhalosa gore itsholelo e lebega e le 
gore jaanong e a hemahema. Jaanong grader e e ya gore 
mo nakong e e sa fediseng pelo re bo re e busetsa kwa 
khanseleng re dira mo go tshwanetseng, ka tota re tlaabo 
re bone thuso e Mothusa Tautona a re e solofeditseng. 
Ke a leboga.

MR KEKGONEGILE: Supplementary. Tanki 
Madam Speaker. Motho o ne a ka botsa Tona gore, re 
a utlwa gore karabo e ne e lebagane thata potso ya ga 
Honourable Kwapa le kgaolo e a leng kwa go yone. 
Mme ka gore ditsela lefatshe lotlhe ka bophara di mo 
seemong se se tshwanang, motho o ne a ka botsa gore, 
naare four months o wa gore every quarter there is some 
grading, o lebagane fela le ditsela tsa kgaolo e e ka fa 
e kana o lebagane le lefatshe lotlhe, le gore programme 
ya lefatshe lotlhe fa e le gore ka fa le tloga le simolola e 
bokgakala bo kae? Re lebile gore rona gongwe kwa bo 
North West, bo Okavango kwa ditsela tse di tshwanang 
tsa bo Samedupe, Somelo, Kareng, Semboyo, Sehithwa; 
bo Gani, Chukumuchu, Tsodilo; le bo Mohembo, 
Gudigwa di mo diemong tse di maswe thata. Tanki.

MR SALAKAE: Ke a leboga Madam Speaker. Ke a 
leboga Rre Kekgonegile. Ke boammaaruri rra gore 
the legacy that we inherited with respect to our road 
infrastructure tota seemo sa teng se a tlhobaetsa. Mme 
go araba potso ya gago ka tlhamalalo, thulaganyo e ya 
gore e bo e le gore we maintain ditsela quarterly ke 
lefatshe lotlhe. It is only that today the question was 
specific to Jwaneng-Mabutsane. Mme ke supe fa gape 
gore, fa e ne e se gore Khansele ya Mabutsane e ne ya 
ntsha letsogo ya re re ka thusa ka grader e re nang le yone 
gongwe seemo sa bone se ka bo se tshwana le sa gago, 
re santse re emetse go bona gore a Mothusa Tautona ka 
fa ga a bona sepe a thusa, ra thusa Batswana ka go ba 
baakanyetsa ditsela. Jaanong it is only that today the 
question was specific from Jwaneng-Mabutsane, but the 
plan is for the entire country. Ke a leboga.

MR LEKAU: Procedure Madam Speaker. Madam 
Speaker, ke ne ke re ke ikobile mongwame gore, a ga re 
ka ke ra dirisa Standing Order 130 to suspend Standing 
Order sa dipotso gore, ka go setse di le tharonyana fela 
gongwe re di wetse? Ke a bona gore bo Tona Motshegwa 
ba lekile gompieno go araba ka bokhutshwane. Ke a 
leboga.

MADAM SPEAKER: Nnyaa, ga ke ka ke ka letlelela 
moo, gongwe ke ka le fa up to three fela, because fa o ka 
lebelela Motion, o sale o tsenngwa mo Order Paper ka 
Monday ga o ise o tswe, o ntse o eme fela foo. So ke le 
fa fela up to 3 o’clock. Honourable Karabo Gare.

HONOURABLE MEMBER: Ke tlaa mo e tseela 
Madam Speaker.
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MADAM SPEAKER: Honourable Tokyo Modise, 
Member of Parliament (MP) for Kgalagadi South.

HONOURABLE MEMBER: Ke tlaa mo e phamolela 
Madam Speaker. 

HEADMEN OF RECORD AT MOGODITSHANE

MR G. LEKAU (MOGODITSHANE WEST): asked 
the Minister of Local Government and Traditional 
Affairs to state: 

(i)	 the number of Headmen of Record at 
Mogoditshane as compared to Gabane and 
Mokolodi respectively; and 

(ii)	 whether there are any vacancies at Mogoditshane 
and plans, if any, to fill them. 

MINISTER OF LOCAL GOVERNMENT AND 
TRADITIONAL AFFAIRS (MR MOTSHEGWA): 
Ke a leboga Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente, ke 
leboge le Mopalamente who is on fashion ka Motions 
tsa gagwe.

HONOURABLE MEMBERS: ...(Laughter!)...

MR MOTSHEGWA: Motsamaisa Dipuisanyo tsa 
Palamente, Bogosi jwa Mogoditshane le Gabane bo 
agilwe ka sebopego se se tshwanang ka gore motse 
mongwe le mongwe o na le Kgosana, ke gore Headman 
of Record, a le mongwe e le ka fa thulaganyong. Mme 
pharologanyo ke gore, ba Mokolodi e na le Kgosana ya 
Tetlanyo, ga e ise e nne le Kgosana, ke gore Headman of 
Record. Le fa go ntse jalo lephata le setse le tsere kgato 
ya go tokafatsa sebopego sa Bogosi jwa Mokolodi gore 
ba nne le Kgosana, Headman of Record, mo ngwageng 
wa 2027/2028. 

Mme Motsamaisa Dipuisanyo tsa Palamente tlaa re supe 
gore, Bogosi jwa Mogoditshane bo feletse ka botlalo, 
mme ga go na maemo a a sa tladiwang. Sebopego se 
se akaretsa maemo a mararo a a botlhokwa, e leng a 
Moemelakgosi yo mogolwane yo o mo maemong a D2, 
Moemelakgosi yo o mo maemong a D4 le Kgosana, 
Headman of Record, yo o mo maemong a C1. Ka ntlha 
ya sone seo ga go na maikaelelo a go simolodisa maemo 
a mangwe ka nako eno ka gore, sebopego sa Bogosi 
jaaka re se tlhalositse gone koo se setse se feletse, mme 
se tlaa dira tiro ya sone ka botlalo. Mme fa e le gore go 
na le ditiragalo kana ditshedimosego dingwe tse di ka 

tswang di raya gore re lebe ka tsela nngwe gape, re tlaa 
tswelela re buisana le Mopalamente, go akaretsa le kwa 
ofising gore re tlise karabo.

MR LEKAU: Supplementary. Ke a leboga Tona Rre 
Motshegwa. Ke re ke supe fela gore, kana Mogoditshane 
re raya e na le population ya batho ba le 88,000. Mme 
fa ke ne ke e lebelela gore o akanyeditse Mokolodi o 
o nang le population ya 1.8. Selelo-segolo ga se fela 
ka kwa go Kgosi go tlhatlosa maemo, ke Headman of 
Records, gore Mogoditshane a le botona jo bo kana o 
na le one, mme kana ba kile ba bo ba le four, ba bararo 
ba ba sale ba tšhaisitse. Selelo sa me ke gore, when are 
you replacing these three gore bogolo a kgone to cover 
this 88,000?

Sa bobedi, le Mogoditshane fela jaaka o mmona, o 
tlaa lemoga gore re tsere le bo Mme Manyeneng ba 
ipapisitse le rona ka kwa Mogoditshane. Mme fa o tsaya 
Mogoditshane West a le nosi, o tlaa lemoga ka gore go 
na le Dikgotlana le Dikgosi tsa Tetlanyo di feta 10 ka 
kwa Mogoditshane West, a ga o bone gore Kgotla le 
fa e le ya Tsolamosese, gongwe e ka bo mongwame e 
tsholetswa maemo gore e leke go thusa ka kwa Bogosing 
jo, ka kwa Kgotleng e tona e leng ya Mogoditshane? 

Ke re e re ke wela ke bo ke re, ke buisiwa se ke gore 
fa ke bua ka Headman of Records gore ba bararo ba 
sale ba ile, re na le population of 88,000 re sa balele 
dikoloi, o bo o bala gore backlog ya cases tse di teng 
mo Kgotleng ya Mogoditshane e kana ka eng, mme e 
dirwa ke gone moo. Mme fa e le gore Kgotla fela e one 
ke yone e tshwereng stamp, go raya gore Dikgotlana tse 
tsotlhe ka kwa Mogoditshane West fa re batla sengwe fa 
e se re ya ka kwa…a ga o bone gore gongwe o ka bo o 
tlhatlosa nngwe ya Dikgotla maemo gore bogolo batho 
ba Mogoditshane West ba bone thuso? Ke a leboga.

MR MOTSHEGWA: Ke a leboga Motsamaisa 
Dipuisanyo tsa Palamente. O a utlwala Mopalamente, 
ke tsaya gore ke ne ke arabile ka fa go ntseng ka teng. 
Jaanong o sedimosa gore go na le tlhagogo ya diemo 
tse di sa tlwaelesegang kana emerging unique issues, o 
bua ka dikgang tsa dipalo, ke raya population, gore e 
tsamaya kwa go 88,000, dikgang tsa backlog le tsa gore 
go ne ga tsaya lebaka ba le bararo not being replaced. 
Ke tsaya gore ke dikgang tse di utlwalang tota, tse di 
ka rayang gore gongwe re tle re di nnele fa fatshe le 
Mopalamente. Di a utlwala. Re tle re di batlele gore 
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re ka thusa batho ka tsela e e ntseng jang. Re batle a 
specific solution. Le fa ke ka tswa ke ne ke arabile mo 
go general, mme kana dynamics change jaaka a tla a 
tlhalosa, re tlaa buisana. 

Ya gore ba bapile…ke belaela gore fa o re le 
pitlaganngwa ke bo Mma Manyeneng, o raya Deputy 
Speaker, ga ke batle go tsena mo go yone. Ke ne ke go 
tshogetse e bile gore...

MR MMUSI: Clarification. Tanki. Tona, ke ne ke re 
e ya Mokolodi kana e rile fa o mpha karabo ngwaga o 
o fetileng o ntheile wa re mo ngwageng o wa madi wa 
2026, jaanong ke utlwa o re 2027? 

HONOURABLE MEMBERS: ...(Murmurs)...

MR MMUSI: Mongwame ke ne ke re tlhe…
(laughter!)… Madam Speaker a ko o nne o ntshireletsa 
tlhemma.

MADAM SPEAKER: Mma re neele Minister a go 
arabe, ba ba tsere dikgang.

MR MOTSHEGWA: Ke a leboga Motsamaisa 
Dipuisanyo tsa Palamente. Ke tsaya gore re tlaa ya go 
tlhola progress e re neng re e dumalane gore e ntse jang, 
gore re leke go e fefosa. Ke a utlwa Mopalamente.

MADAM SPEAKER: Honourable Boipuso Lucas, 
Member of Parliament (MP), Bobirwa

HONOURABLE MEMBER: Ke tlaa mo e tseela 
Madam Speaker.

REVISION OF COMPUTER STUDIES 
SYLLABUS

MR M. MOALOSI (NKANGE): asked the Minister of 
Child Welfare and Basic Education to state: 

(i)	 the last time the Syllabus for Computer Studies 
at BGSE and Junior Certificate (JC) level was 
revised; 

(ii)	 if she is aware that JC Computer Awareness 
subject is managed by 90 per cent non-IT teachers 
despite a lot of trained IT teachers having been 
hired over the years; 

(iii)	 the number of non-IT teachers who are heading/
supervising IT teachers at senior schools compared 
to fully trained IT teachers; and 

(iv)	 if she will consider revising the existing Computer 
Studies Policy to create dedicated Principal 
Education Officer posts and have merit-based 
computer science/computer awareness D4 
promotions.

Later Date.

PROCUREMENT OF SAP SUPPORT SERVICES

MR A. K. KHAN (MOLEPOLOLE NORTH): asked 
the Minister of Trade and Entrepreneurship: 

(i)	 why several State-Owned Enterprises continue 
to procure System Applications and Products 
(SAP) support services from foreign-owned SAP 
partners, despite Government’s commitment 
to Citizen Economic Empowerment and the 
reservation of certain ICT services for citizen-
owned enterprises; and

(ii)	 what measures Government is implementing to 
build the capacity of citizen-owned ICT firms to 
participate meaningfully in this sector.

Later Date.

MADAM SPEAKER: Honourable Hikuama for 
Honourable Dr Unity Dow.

ARTESIA JUNIOR SECONDARY SCHOOL

DR U. DOW (KGATLENG WEST): asked the 
Minister of Child Welfare and Basic Education: 

(i)	 what the current state of Artesia Junior Secondary 
School is, with particular regard to: 

(a)	the school’s pass rate; 

(b)	the condition of the school hostels; 

(c)	the condition of the school toilet facilities; 

(d)	the condition of the school’s electricity supply; 
and 

(ii)	 what measures the ministry has taken, or intends 
to take, to address the challenges identified. 

ASSISTANT MINISTER OF CHILD WELFARE 
AND BASIC EDUCATION (MR HUNYEPA): 
Madam Speaker;



Hansard  No 221 11                              

QUESTIONS FOR ORAL ANSWERWednesday 12th August, 2026

(i)	 (a)  Madam Speaker, the school has not been doing 
well as reflected in the trends below;

JCE		  Quality Pass (ABC)	

2023		  17.5 per cent	

2024		  15.2 per cent	

2025		  16.1 per cent

The ministry has come up with some mitigation 
measures so as to address the poor pass rate, such as: -

	 SCHOOL BASED INTERVENTIONS

•	 School self-evaluation – the school went into the 
examinations, analyzed them and identified issues 
that could be causing the poor pass rate.

•	 Individual Teachers account for results – they always 
assess the examinations as individual teachers and 
come up with interventions as a way of improving 
the challenges that they are facing. 

•	 Revival of the Parent Teacher Associations (PTA) 
– the school has since worked around the clock to 
revive the PTA. So, that is something that they are 
working on because the PTA will help resolve some 
of the challenges that they are facing. Some of the 
problems come from homes, so, the PTA believe that 
it will also help solve that challenge and ultimately 
improve the pass rate.

•	 Introduction of morning study – Artesia Junior 
Secondary School is a boarding school, so, they 
have been having only evening studies, but because 
of the poor results, they since introduced morning 
study as part of the intervention.

•	 Account for performance by students – especially 
the completing students, Form 2s and Form 3s. Since 
they keep on writing end of term examinations, they 
engage the students individually and on one-on-one 
so that they can account why they performed badly 
or why they are not doing well.

•	 Stake holder involvement-parenting – the school 
also involve the parents, they call them to school, or 
in other cases, they actually visit the parents at home 
as part of interventions.

•	 Track students’ performance – ba bona gore bana ba 
dira jang and come up with some remedials where 
there is need for that.

REGIONAL BASED INTERVENTIONS

•	 The region provides school support services – they 
visit schools or come up with some interventions to 
support the school.

•	 They also met all the schools within the regions to 
account for results and Artesia is one of them, so that 
they account for the results.

•	 Regional support to monitor internal processes 
such as class observations – they do as part of the 
school inspections. So, as a region, they sometimes 
go to schools and sit within the classrooms, watch 
teachers teach and even look at their lesson plans 
and scheme books. 

(b) Condition of the school hostels – which is very 
common in most schools. Our schools are in 
bad shape. Madam Speaker, the hostels, toilet 
facilities and electrical infrastructure at Artesia 
Junior Secondary School are not in a good state of 
repair. This is despite the school having benefited 
from a full cyclic maintenance programme during 
the 2020/2021 financial year. So, the school was 
maintained during that period of time.

The ministry has observed that the continued 
deterioration of the facilities is largely attributable 
to persistent vandalism of electrical and plumbing 
installations. This has placed significant pressure 
on the limited maintenance budget.

The hostels are in a deteriorating condition, 
largely due to persistent vandalism. Electrical 
installations, plumbing fixtures, and hostel doors 
and windows are frequently damaged, requiring 
ongoing repairs and replacements.

(c) Condition of the school toilet facilities

Madam Speaker, the school continues to 
experience sewer blockages, particularly in the 
boys’ hostels. These are mainly caused by poor 
sanitation management practises, where learners 
use hard materials and dispose them of into the 
drainage system.
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In addition, some toilets are non-functional 
because of inadequate water supply and 
dysfunctional flushing mechanisms which have 
been vandalised and removed. 

(d) Condition of the school’s electricity supply

As already stated above Madam Speaker, the 
school’s electricity infrastructure is affected by 
recurring vandalism, particularly in the boys’ 
hostels, resulting in frequent disruptions and 
the need for continuous maintenance.

(i)	 Measures taken or intended to address the 
identified challenges

Madam Speaker, to address these challenges, my 
ministry has implemented and is also pursuing 
the following measures:

•	 Craft Improvers are deployed continuously to carry 
out essential repairs and maintenance as and when 
issues arise.

•	 A comprehensive assessment of the required 
rehabilitation works has been completed, with the 
estimated cost amounting to P2 230 319.46. The 
ministry will undertake these works during the 
Financial Year 2027/2028.

Madam Speaker, the ministry also appeals to Honourable 
Members to support efforts to safeguard public 
infrastructure by promoting community awareness 
and encouraging local participation in protecting 
Government facilities from vandalism. Such collective 
efforts will help preserve these facilities and ensure 
that public resources are directed towards improving 
education rather than repeatedly repairing damaged 
infrastructure. I thank you, Madam Speaker. 

MR HIKUAMA: Supplementary. Ke a leboga 
Honourable Speaker. Ke a leboga Tona. 

Ke utlwile dikarabo tsa gago, more especially on part 
(i) (a). Motho o ka botsa gore, tsone tse o ntseng o di 
bala tseo, as interventions go leka to improve results, 
fela wena as a teacher by training, as a Minister now, 
and accounting political head in the ministry, are 
you convinced ka dikarabo tsone tseo gore di ka tlisa 
phetogo ya maduo kwa sekoleng? Kana to me, they 
are just routines, each and every school is expected to 

do that, go dirwa jalo, mme maduo ga a yo. Are you 
convinced gore these can make a positive turnaround?

MR LEKAU: Procedure. Ke tsaya gore mo tsamaisong 
ya Standing Orders, go tlhamaletse gore fa o botsa potso, 
you do not seek the opinion kana maikutlo a moarabi wa 
potso. Jaanong ke tsaya gore Rre Hikuama o ka bo a 
papamala mo potsong a sa batle maikutlo a gagwe gore 
a o ikutlwa sentle gompieno kana jang ka karabo e a e 
fileng. Ke a leboga.

MADAM SPEAKER: Honourable Hikuama, 
tlhamalalela mo potsong. A ko le reetseng.

MR HIKUAMA: I am failing to understand, we want 
accountability on the part of the Government here. Se 
ke neng ke se mmotsa ke gore he might be aware gore 
these are routines. What has been said here are routines 
that are in each and every school. He is expected to 
do that mme maduo one ga a supe. A mme fela as a 
Minister, o feletse gone foo? Go siame o arabile, ga 
gona sepe se ba bonang gore ba ka se dira so that they 
can impact a positive turnaround kwa sekoleng ka gore 
bana ga ba dire sentle, sekole se kgautlhane mme dilo 
tse di a dirwa. Ga ke itse gore Lekau o leka go reng, ga 
ke tlhaloganye.

Ya bobedi Madam Speaker, ke utlwa Tona a bua gore 
ga gona PTA kwa sekoleng. Ga a re bolelela gore sekole 
se se kana se na le bana le batsadi ba bone, a batsadi 
ba gana go tlhophiwa go nna mo PTA kana go diragala 
eng? Ga ke ise ke utlwe.

HONOURABLE MEMBER: …(Inaudible)… 

MR HIKUAMA: Gongwe fa o ka ntshireletsa ka Rre 
Maele, kana Rre Maele o bua jaaka ngwana wa sekole. 
Ga a itse gore o tshwanetse go bua leng. He is irritating, 
o nne o ntse o mo kgalemela.

MINISTER OF HIGHER EDUCATION (MR 
MAELE): On a point of order. Ke kopa gore o 
nkgalemelele Rre Hikuama Madam Speaker, because re 
a mo itse. Ke motho yo o ntseng jaana, yo e leng gore 
tlhogo ya gagwe o kare ga e bereke sentle. Ga ke itse 
gore o ntse jang motho yo.

HONOURABLE MEMBERS: …(Laughter!)…

MADAM SPEAKER: Honourable Members, le a bo 
le ntse le tsamaya sentle fela. Honourable Hikuama go 
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raya gore o go utlwile o mo raya sengwe, nna ga ke a 
se utlwa. Fa le ene a re o ngwananyana wa sekole yo o 
arabang a sa itse gore o araba jang, le wena o bo o mo 
raya o re o ntse fela jaana, go a reng, eo ga gona gope fa 
ke ka tsenang teng. Ke gore ke kope gore tswelela e fele 
ka gore nako e ke neng ke le e neetse e tšhaile. Fetsa e 
wele re tsene mo go tse dingwe.

MR HIKUAMA: A ikgalemele o motona. 

MADAM SPEAKER: Go raya gore re lese.    
Ikgalemele, ikgalemele, go raya gore re lese.

HONOURABLE MEMBER: Point of order Madam 
Speaker. 

MADAM SPEAKER: Re tsena mo go di sele, ke 
feditse. Ga e ka ke ya re o tshwere nako o bo o nna o 
ntse o re a ikgalemele, a ikgalemele, nna ke go neetse 
nako. E tšhaile Honourable Hikuama, a re fete.

MR HIKUAMA: Madam Speaker, a bogolo ga o reye 
Tona a araba tse ke di boditseng.

MADAM SPEAKER: Mathata a me ke kopile ke 
tsena fa gore ga re na nako, jaanong le a bo le simolola 
metshameko.

MR HIKUAMA: Ga o kgalemele batho ba ba 
tshamekang gakere.

MADAM SPEAKER: Nnyaa Honourable Hikuama, o 
mo reile se o se mo reileng, he was reversing se o neng 
o se mo raya. That is why ke re tseo ga ke tsene mo go 
tsone. Jaanong ke go neela floor and you to continue o 
ntse o re a ikgalemele, a ikgalemele. Ga o utlwe. Bua o 
lese dilo tse di ka fa thoko.

HONOURABLE MEMBERS: …(Murmurs)…

MR HIKUAMA: Madam Speaker, re kopa tshireletso 
ya gago.

MADAM SPEAKER: Nnyaa tswelela.

MR HIKUAMA: Re kopa tshireletso ya gago.

MADAM SPEAKER: E ntsi thata tshireletso ya me.

MR HIKUAMA: Re sireletse. We know gore we are in 
the minority but re kopa tshireletso ya gago.

Madam Speaker, Tona o buile gape gore ga gona PTA, 
ga a re tlhalosetsa gore ke eng e pala e bile o ya go thusa 

jang sekole se fa e le gore boeteledipele jo bo teng bo 
palelwa ke go dira gore go nne le PTA. Tona le ene o a 
araba mo Palamenteng gore ba a palelwa ga gona PTA, 
go na le management o o hirilweng o amogela letsatsi 
le letsatsi and to him it is just fine. What is he going to 
do ka kgang e?

Ya boraro; go na le kgang ya dilapidation; dikago tse di 
kgautlhaneng tsa toilets le tse a di buang. Last year there 
was a company launched e e neng e bidiwa Education 
and Infrastructure Management Company gotwe e tlile 
go baakanya dilo tse. A Tona o ka tlhalosa gore e fa kae 
e bile e simolola leng go baakanya dikole tse di seng 
mo seemong se se siameng? Ke a leboga Honourable 
Speaker.

MADAM SPEAKER: Honourable Hunyepa, fa o 
araba re tlaabo re tswaletse dipotso.

MR HUNYEPA: Ke a leboga Madam Speaker. Ke 
leboge Honourable Hikuama, le fa tse dingwe a ikgatlha 
ka rona mme he is asking relevant questions. I will 
respond to those fa a botsa gore, am I just fine with these 
answers?

Madam Speaker, ke tlhalositse gore sekole ga se na PTA. 
What is happening is that, they are in the process of 
forming that committee. Ke tsaya gore by now e ka tswa 
e setse e wetse.  PTA is very important in the school, 
though ke ne ke utlwa Honourable Hikuama a bua gore 
o kare it cannot add any value. This is very important 
because that is where parents are given feedback about 
the school, le sekole se bua gore go diragala eng mo 
sekoleng. It contributes a lot. Jaaka a tlhalosa gore I 
have been a teacher for so many years, it is true. I have 
used that in the previous schools that I have been in, re 
bereka le PTA and go tokafatsa maduo a bana ba sekole.

Another intervention that I stated is that one ya gore 
they have introduced morning study. Se ntse se seyo mo 
sekoleng sele, ba ne ba ntse ba na le evening study fela 
but they have since introduced morning study to try to 
improve matshwao a bana ba sekole.

I have visited Artesia Junior School a month or two ago, 
I was with the Honourable Member of Parliament (MP). 
I wish she was here. I visited the school ka bona its state, 
the state of the infrastructure le bana ba sekole. 

I even introduced scout mo sekoleng sele to try to motivate 
bana ba sekole le go tlhokomela the infrastructure 
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within the school and some of the interventions ka gore 
le maduo ba ile ba mpolelela gore a ntse jang. These are 
some of the things tse re di dirileng mme jaaka a bua 
gore e kare ga re kgatlhegele sekole, but that is what 
we did.

The other one is that, we are rolling out the new 
curriculum which will address some of these challenges 
because it is completely different, e tlaabo e lebelela 
individual talent ya ngwana. On the issue of dilapidated 
buildings and the new company, Education Infrastructure 
Management Company e e leng teng; the company has 
been set up e na le board le some employees. It could 
have started some work, I will check mo list ya teng gore 
this school se ka tswa se le mo teng le sone because it 
is in a really bad shape. The company is ready to roll 
out any time. I will give MPs feedback gore go tsamaya 
fa kae. 

The infrastructure is very bad in many schools e bile ke 
tlaleletse Madam Speaker, gore ga se sekole sa Artesia 
fela, le dikole tse dingwe tse di mo kgaolong ya gagwe. 
We will do our best to try to address these challenges. 
Ke mathata a re a fitlhelang a diragetse dingwaga tse 
di fetileng. We are working out, the company has been 
given funds to start renovating schools. I will bring 
some updates go leka go baakanya. Tota bana ba rona 
ga ba berekele mo condition e e siameng, I agree with 
you Honourable Hikuama. Thank you Madam Speaker.

MADAM SPEAKER: Batlotlegi,  ya dipotso e fedile. 
Ke ne ke batla gore nna le lona re tlhaloganyane 
gore when it comes to nako, go raya gore re tlaa 
gotlhagotlhana. Ga re ka ke ra dia nako ka go nna re 
fapaanya dipuo tse di tshesanyane mo Palamenteng le 
bo le re go senngwe nako ka tsone. Fa yo mongwe a 
raya yo mongwe selo, yo mongwe a bo a mo iphetolela, 
ga gona gope fa ke tsenang teng. 

Jaanong re tsena mo statement, fela jaaka maabane 
mongwe le mongwe o tsaya potso, potso. Ke ne ke 
tlhalosa fela fa re simolola gore melao e eme mme e 
emisitswe ke gore ga re tshware nako sentle. Ke eletsa 
gore fa re ya go tswala ka di 21, re bo re kgarameditse 
melao. Jaanong ke kopa gore re tshwareng nako sentle. Fa 
le sa e tshware sentle, go raya gore re ya go gogagogana, 
ga ke ka ke ka tshaba go gogagogana le lona ka nako e 
ke e kopileng mo go lona gore re tsamaise Palamente, 
nna le lona. Fa e le gore re tlaa se ke re tlhaloganyane 

gore nako e dirisiwe sentle, ga re na go utlwana sentle. 
Jaanong ke a kopa. 

Honourable Modise, ke go neela kgang ya statement. 
Bagaetsho, ke kopa short questions to statement, le 
itebaganye le tse di buiwang. Le se ka la nna la bua ka 
tse di seyong mo statement, ke a le kopa ka tsweetswee. 

MR HIKUAMA: Point of order. Madam Speaker, 
I rise on a point of order regarding the guidance and 
procedure on this House under Standing Order 50. As 
the Opposition Whip, I seek your explicit ruling on 
the standard time governing request to present urgent 
Motions on matters of public importance because under 
normal circumstances or routine questions, re tlwaetse 72 
hours, just three days to notice potso e bo e ka arabiwa. 
Now, the culture that we have mo Ntlong e ke gore a 
Motion of public importance, the turnaround time e ntse 
e le 24 hours ka gore fa go ka nna go ntse go feta motho 
a tlisitse kopo gore o batla go tsenya Motion ke o wa 
potlako, go bo go feta malatsi a ka tshwara mabedi kana 
a mararo, o lose urgency e motho a e kopileng. Gongwe 
o ka ntsha ruling that will guide us go ya kwa pele le gore 
re e lebe jang. Re eme lebaka le le kae before you can 
make a determination on the matter? Because ga go sa 
tlhole go tswelelwa. The same applies to the Questions 
Without Notice, we are providing questions there, we 
see no response from the Speakership. At a time, the 
Speakership o kgona go go botsa gore, “have you 
agreed with the Minister?” Re ne re simolola Palamente 
ka go leka go tlisa independence of Parliament from the 
Executive, selo se re se itumeletseng. 

(Certain words were expunged from the record as 
ordered by the Speaker.)

Re tlhalosetse gore re tswelele jang gone fa?

MADAM SPEAKER: Urgent Motions and Questions 
Without Notice tse ke di boneng, I have responded mo 
go tsone maabane. O ne o seyo maabane, o kwadile gore 
you are not well o ile ngakeng. Responses tsa teng di 
teng kwa ofising. Gongwe phoso ke gore maabane fa o 
tshwanetse go o ka bo o e neetswe, ke fa o seyo. 

Ya gore 72 hours, ga go na 72 hours yo o mo Standing 
Orders. Motho fa a e bona jaaka nna kana Speaker, o 
tshwanetse to determine gore e ka diragala mme jaaka o 
bua, a go e neele on time. That is why ke re tse pedi tse 
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ke di boneng I have responded maabane, even the date o 
tlaa e bona le gore ke tsentse signature ya me leng. It is 
only that ga o a kgona gore o di tshware maabane.

MR HIKUAMA: Procedure. Ga ke gane, kana Madam 
Speaker, the Right Honourable Speaker emphasised 
gore he wants this Parliament to go paperless. A bo a 
re encourage gore re simolole go kwala re bo re tsenya 
kwa maranyaneng through WhatsApp and e-mails. You 
have our e-mails and WhatsApp numbers and I have 
been communicating through those platforms. It is not 
enough to me Madam Speaker to tell me that I was not 
well. Yes, I was not well, even now I am not well but I 
still communicate to Parliamentary business. You can 
still do the same, pass the information to me through the 
platforms that we have agreed gore they can facilitate 
and ease the communication between Parliament, 
Speakership and Members of Parliament.

LEADER OF THE OPPOSITION (MR 
SALESHANDO): Further procedure. Madam Speaker, 
ke ne ke kopa gore kgang e re e tseye ka tlhwaafalo ka 
gore e a re tshwenya ka kwano. He is not the only one, 
maybe ke gore ke ene a emeletseng. I have also written 
letters in the past to the Speaker, go tsaya nako to get 
a response. Dinako tse dingwe as it was the case last 
week, ke gannwe gotwe ga ke a fa Minister sufficient 
notice gore a arabe mme Minister a ntheetse a re o ready 
go araba. E ne e se lone lebaka fela, o neelwa mabaka 
a a tshwanang le gore ga o a fa Minister notice mme 
mo letter to the Speaker o kwadile gore, “copy to the 
Minister,” Minister a bo a go raya a re, “ke a leboga 
e bile ke ready go araba,” Speaker ene a bo a go raya 
a re Minister ga a ready. I have replied, I take it that 
now you are in charge, ke kopa position ya teng to be 
reviewed and that letter e go neng go kopiwa position 
to be reviewed was submitted on Monday. Gompieno 
go Wednesday and the urgency is being killed by the 
delays. So, ke ne ke kopa gore le e sekaseke ka gore ga 
go lebege go tsamaya ka fa re tlwaetseng ka teng mo 
dikgannyeng tse. 

We have dealt with other Speakers before. Fa go na le 
mathata, previous Speakers would call you and say, “a 
mme ke go utlwa sentle,” not go diega, and then you get 
a letter three or four days later, telling you gore ga o ka 
ke wa tswelela e bile o fiwa mabaka a go bonalang gore 
in our view, it is just a desire to block urgent matters 

brought by Members of Parliament. So, I would like to 
urge that le e buisaneng, ga e re itumedise ka kwano. 
Ke a leboga.        

MINISTER OF COMMUNICATIONS AND 
INNOVATION (MR TSHERE): Procedure. Madam 
Speaker, thank you so much. Sa ntlha Rre Merafhe, may 
his soul rest in peace, o kile a bua mo Palamenteng a 
re, “you cannot shave a man’s head in his absence,” you 
cannot start complaining about Honourable Dithapelo 
Keorapetse as the Speaker when he is not there and 
targeting precisely fa a seyo. 

Madam Speaker, the Standing Orders are very clear gore 
fa go na le complaint e e ntseng jaana, where do we 
deal with it. There is a Business Advisory Committee, 
gongwe ga ba e attend, they should raise these matters 
there so that di tseelwe tshwetso. Jaanong fa o di tsaya 
o di fa fela, I think they are continuing what they are 
doing, onslaught on the Speaker jaaka ba ne ba dira 
kwa conference gore gatwe he favours rona. Nnyaa, this 
is unfair completely. I thank you.

MADAM SPEAKER: Mma ke riane, tota re se ka ra 
e golola. Honourable Hikuama o ne a ipelaetsa ka gore 
kana channels of communication ga se go kwala fela 
and he is right, eo rra ke a dumela gore re diile go e dira. 
Go raya gore fa re setse re kwadile go bo go lebalesega 
gore re go kwalele o bone. Eo, I am apologising for it.

Ya ga Honourable Saleshando, tota ga ke e itse. Fa o re 
sengwe se tsile ka Monday, ga ke a se bona. Gongwe 
re tle re nne fa fatshe le Speaker re bue gore a go na 
le dikgang dingwe tse re sa di tsamaiseng sentle. Ya 
Business Advisory yone e ntse e le teng gore fa e le gore 
go ntse ga go tsamaege sentle di isiwe teng. For now, ke 
ne ke akanya gore fa le bua jalo, re tshwanetse go reetsa 
go bona gore re buisana jang go tswelela pele because 
motho fa a ngongorega o tshwanetse go reediwa. At the 
same time, a re direng gore re nne gape re bua, re se ka 
ra didimala go bo go tla go nna o kare mo House re a 
farologana. 

(Certain words were expunged from the record as 
ordered by the Speaker.)
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MADAM SPEAKER: Kana go batla mo Hansard 
because ga re lwe, ga re ise re ko re gane, ke dilo tsa 
gore ga re a ka ra dira dilo gore di wele. The word 
chicanery mme yone fela ga e a siama. O ka tloga wa re 
batho ba sa utlwane. Ga ke bone gore re a lwa. Le ne le 
gakolola se re se lebetseng. I am acknowledging gore re 
dirile phoso. 

MR HIKUAMA: Procedure Madam Speaker. Ga ke 
gane, o itse gore gongwe nako nngwe we are going to 
demonise each and every word go fitlhela re bo re sa 
itse gore jaanong go dirisiwe afe. Fa e le gore it is a 
deceptive act e re e bonang e diragala, what best word 
can I use? 

HONOURABLE MEMBERS: …(Murmurs)…

MR HIKUAMA: Madam Speaker, ga re a tshwanela 
gore fa motho a bua fela because ke Honourable Maele, 
gongwe se ke se buileng se bokete se a mo imela, a bo 
a se demonise le wena a bo o dumela gore se tshwana le 
ka fa a se buang ka teng. I think you should have a fair 
judgement. Look at the word that has been used gore 
a mme ga le letlelesege fa kae, ke kwa kae kwa le sa 
letlelesegeng teng, mo go ene kana mo ditsamaisong? 
I think this is where we should be, not gore ene as an 
individual o feel jang. No, we should not be personal 
when we look at these issues. 

MADAM SPEAKER: Honourable Hikuama, fa 
gongwe kana jaaka o ne o bua ke a bo ke reeditse, le 
lengwe le kgona gore ke se ka ka le utlwa, but le nna fela 
chicanery ke lefoko le re dirang botsokunapi, re le direla 
botsokunapi. Ke raya ka Setswana. Jaanong fa re dira 
botsokunapi, ke bo ke ema fa acknowledging phoso, ga 
ke bone gore a jaanong go siame. 

Botsokunapi fela jone jaanong e nna gore e kare go 
a lowa, but o ne o gakolola se se lebalesegileng, I 
have acknowledged. A ko o ntshe botsokunapi mo 
dikgannyeng tsa gago a bo re tswelela. 

MR HIKUAMA: For the sake of peace ka gore ga ke 
itse botsokunapi…

HONOURABLE MEMBERS: …(Laughter!)…

MR HIKUAMA: …se ke se itseng ke chicanery, e bile 
ga ke a bo dirisa, ke itse chicanery. Jaanong for the sake 
of peace fela le go go tlotla, ke sa reye gore go na le sepe 
se se maswe mo teng, mme I am withdrawing. 

(Certain words were expunged from the record as 
ordered by the Speaker.)

MR FURNITURE: Procedure Madam Speaker. Ke a 
leboga Madam Speaker. Ke timeletswe ke dipotso di ka 
nna tharo; tse pedi kwa Lephateng la State President, e 
nngwefela kwa…

MADAM SPEAKER: Ema pele Honourable Furniture. 
Nnyaa, se direng gore jaanong mongwe le mongwe a bo 
a re o timeletswe ke dipotso. Fa e le gore di timetse, a ko 
o ye fela kwa ofising go ye go lebiwa gore go diragetse 
eng, e seng mo House tsweetswee. Jaanong eo mongwe 
le mongwe o tlaa bo a ema le ene a re, “ga ke bone 
dipotso tsa me.” Ga se the right place. A re yeng go 
reetsana sentle fela kwa re ka reetsanang dilo tseo, kwa 
the right office ya bo Clerk ba senke dipotso tsa gago ba 
di follow. Fa ga ba ka ke ba go fa karabo tsweetswee. 

MR FURNITURE: Madam Speaker, ke ne ke ithaya 
ke re o tlaa ntheetsa gongwe ke wele. 

MADAM SPEAKER: Nnyaa, I have ruled. Tsamaya 
o ye kwa Clerkship fela o ye go kopa gore dipotso di 
kae. Ga se wena fela, batho ba bangwe ba a di latela 
ka kwa. Fa o bua mo House ga o ka ke wa bona karabo 
gone jaana. 

MR FURNITURE: Akere mme they were later dated 
gone mo House.

MADAM SPEAKER: Ke sone se ke se buang. Fa o sa 
bona, tsamaya o follow. Honourable Dr Modise, please 
come for your statement. 
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STATEMENT 

PREPAREDNESS FOR EXTREME HEAT 
CONDITIONS ASSOCIATED WITH THE 

2026/2027 EL NIÑO SEASON
MINISTER OF HEALTH (DR S. MODISE): Thank 
you very much Madam Speaker for the opportunity and 
as hot it is, I came with me a heat advisory. Madam 
Speaker, I rise to brief this Honourable House on the 
preparedness of the Ministry of Health and the national 
health system for the anticipated period of extreme 
temperature conditions associated with the 2026/2027 
El Niño season, eloquently highlighted by the Minister 
of Environment and Tourism Honourable Wynter 
Boipuso Mmolotsi, in this August House.

This statement sets out the measures being undertaken 
to strengthen our health system, enhance health 
information and surveillance, reinforce emergency 
response capacity and protect the people of Botswana 
from the potentially serious health consequences of the 
extreme heat anticipated during the October 2026 to 
March 2027 period.

Madam Speaker, Honourable Members, the Ministry of 
Health has carefully considered the climatic conditions 
and projections presented by the Honourable Minister 
of Environment and Tourism, and has assessed their 
potential implications for public health. Our objective 
is therefore, to ensure that Botswana’s health system 
remains vigilant, prepared, responsive and capable of 
protecting the health and wellbeing of every Motswana.

I must however, hasten to indicate Madam Speaker, that 
preparedness is not the responsibility of Government 
alone. It is a shared national responsibility. It requires 
Government to prepare, communities to remain vigilant, 
households to protect their loved ones, employers to 
protect their workers, and every citizen to take practical 
steps to reduce exposure to the anticipated extreme heat.

Madam Speaker, extreme heat is not merely a matter 
of discomfort. It is a public health hazard. It can cause 
illness, overwhelm vulnerable individuals, increase 
hospital admissions and, in the most severe cases, result 
in loss of life.

Madam Speaker, the anticipated hot and dry conditions 
may increase the risk of a range of heat related illnesses, 

including heat exhaustion, heat stroke, dehydration, 
severe dehydration, related kidney injury, as well as 
complications among people living with cardiovascular, 
respiratory and other chronic conditions including skin 
conditions.

The danger however, is not distributed equally. Those at 
risk include infants and young children, older persons, 
pregnant women, persons with disabilities, people living 
with chronic illnesses, and those who work outdoors or 
undertake strenuous physical activity in the heat.

We must therefore, pay particular attention to those 
who may not be able to protect themselves adequately. 
Extreme heat can also have consequences beyond direct 
heat illness. It can affect food safety, water quality 
and mental wellbeing, while prolonged hot and dry 
conditions can place additional pressure on households 
and communities.

Madam Speaker, the Ministry of Health is not waiting 
for the heat to arrive before we act. That is why 
we decided to issue this advisory at this early hour. 
Our emergency medical services operate within an 
established emergency response framework that includes 
preparedness for climate-related health emergencies. We 
will ensure that our ambulance services and emergency 
coordination mechanisms remain fully functional, with 
particular attention to districts that may experience 
prolonged periods of extreme heat.

The ministry will also continue to update clinical 
guidance and reinforce standardised protocols for the 
prevention, diagnosis and management of heat-related 
illnesses across all levels of care. Our health workers 
will be ready to recognise heat-related illness early, 
respond appropriately and provide timely care. This 
is because preparedness at the frontline can make the 
difference between recovery and tragedy.

Madam Speaker, in public health, information is power. 
The sooner we know where the danger is emerging, the 
sooner we can act. Botswana already has an established 
national health information and surveillance system that 
provides an important foundation for monitoring and 
responding to emerging health events, including heat-
related conditions.

The ministry is continuing to strengthen the use of 
routine health information systems, disease surveillance 
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platforms and emergency reporting mechanisms to 
improve the timeliness and effectiveness of monitoring 
heat-related illness. 

Madam Speaker, the ministry is also working towards 
greater integration of meteorological information within 
health surveillance data. 

Madam Speaker, the Ministry of Health will therefore 
work closely with the Ministry of Environment and 
Tourism, the Ministry of Local Government and 
Traditional Affairs and other relevant Government 
institutions to strengthen a coordinated national heat 
health early warning approach. Madam Speaker, when 
extreme temperature thresholds are forecast, the ministry 
will issue heat health advisories through mass media 
and social platforms. These advisories will provide 
practical information on the following; how to protect 
oneself from extreme heat, who is most vulnerable, how 
to recognise the warning signs of heat related illnesses, 
and when and where to seek medical assistance. 

Madam Speaker, prevention remains our most powerful 
and most effective public health intervention. I therefore 
call upon every Motswana, to take the following 
precautions during these anticipated periods of extreme 
heat. 

Firstly; stay hydrated, drink water regularly throughout 
the day, do not wait until you feel thirsty and particular 
attention should be given to infants, older persons and 
people living chronic illnesses who maybe especially 
vulnerable to dehydration. 

Secondly; limit exposure to extreme heat where possible 
avoid unnecessary outdoor activities during the hottest 
part of the day, particularly from the late morning 
through the afternoon. 

Third; dress appropriately, wear light coloured, loose 
fitting clothing and when outdoors use hats, umbrellas or 
other appropriate forms of protection from the sunlight. 

Fourth; look after those who are most vulnerable, 
families and communities should regularly check on 
older persons, infants, pregnant women, persons with 
disabilities and people living with chronic conditions. 

Fifth; keep indoors spaces as cool and well ventilated 
as possible. Homes, schools, work places and public 
institutions should maximise ventilation and cooling 
where possible. 

Sixth; protect outdoor workers. Employers have an 
important responsibility to safeguard workers exposed 
to high temperatures. 

Madam Speaker, I wish to emphasise a particular 
important message to the nation, heat stroke is a medical 
emergency. It can progress rapidly and can be fatal if 
treatment is delayed. Allow me to also emphasise 
that despite the ministry’s systems that are in place, 
Government preparedness alone will not be enough as 
I have stated. We need participation from everybody in 
the communities. 

…Silence…

DR S. MODISE: Motsamaisa Dipuisanyo tsa 
Palamente, ke ne ke fa Batswana kitsiso, kgakololo le 
tsiboso gammogo le kgothatso go tswa kwa Lephateng 
la Botsogo. Re ne re tlaa jaana morago ga kitsiso e re e 
filweng ke ba Lephata la Environment and Tourism, ba 
tlhalosa gore go ya go nna le mogote o o feteletseng go 
simolola ka Kgwedi ya Phalane. Jaanong re fa go tla 
go tsibosa le go gakolola gore Batswana ba itlhokomele 
jang ka nako e ya El Niño. Motsamaisa Dipuisanyo tsa 
Palamente, mogote o o kwa godimo o ka nna diphatsa 
mo matshelong a batho. Bana, batsadi ba rona, bomme, 
borre, bao ba ba tshelang ka mangwe makoa le bao ba 
ba tshelang ka makoa a a amang letlalo, ba ka amega go 
fetisa ba bangwe. Ka jalo re gakolola gore ba ipabalele 
mo mogoteng ka ditsela tse di ntseng jalo. 

Sa ntlha; go nwa metsi le go sa emele gore ba tshwarwe 
ke lenyora le le feteletseng pele ga ba ka nwa metsi, ba 
apare dilwana tse di ka ba babalelang mo letsatsing le le 
feteletseng, diaparo tse di telele, ba rwale le difutshe fa 
ba tswela kwa ntle. Fa go kgonagalang teng, ditiro tse ba 
lekang go di dira, ba di dire thata mo mosong kana mo 
tshokologong, mogote o sena go fokotsega. 

Ba Lephata la Botsogo ba tlaa nna ba ntsha dikgakololo 
kgapetsakgapetsa ba di tsenya mo maranyaneng, ba di 
gorosa kwa go bone ka metlhale e e farologaneng, le ka 
go dirisa seromamowa go ba itsise gore ba ka dira jang 
gore ba itshwaraganye le rona fa ba kopa dithuso dipe 
tsa potlako, le gore re ba rute gore ba ka kgona go bona 
jang dikai tsa ntlha tse di supang gore mongwe o amilwe 
thata ke mogote. 
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Re gakolola jalo Batswana betsho gore re ipabaleleng 
mo mogoteng o o tlang ka go sala morago ditlhagiso tse. 
Thank you very much Madam Speaker, and God bless 
Botswana.

MADAM SPEAKER: Thank you Honourable 
Minister. According to Standing Order 41.3, I will allow 
short questions and just one question.

MR SALESHANDO: Ke a go leboga Motsamaisa 
Dipuisanyo tsa Palamente. Ke go gakolole gore maloba 
ke ne ke kopile gore o le Speaker, statements tse gore 
jaaka o ne o bua ka nako e e seyong, a mme fa go tsile 
statement sa gore go tsile go nna le heatwave, a ke 
Matona otlhe a tlhomagane a bue gore se raya eng mo 
maphateng a bone? A fa Tona wa Finance a tsile gore go 
na le mathata a itsholelo, a ke mongwe le mongwe a tle 
go bua gore mathata a a raya eng. 

Ke ne ke kopa go supa gore...

HONOURABLE MEMBER: Procedure.

MR SALESHANDO: Ke ne ke kopa go supa...

HONOURABLE MEMBER: Procedure.

MR SALESHANDO: Allow me to make my point.

HONOURABLE MEMBER: Procedure, ga ke bue le 
wena sir. Procedure.

MADAM SPEAKER: Procedure Honourable Dr 
Modise.

MINISTER OF HEALTH (DR S. MODISE): Point 
of procedure. Madam Speaker, I thought we would stick 
to your guidance, fa o simolola o gakolotse. Leader of 
the Opposition o a emelela o a bua, totally goes away 
from how you had advised us, you are asking for one 
question, he is not giving a question now. O simolola o 
alela o bua dilo tse dintsintsi, others are going to want 
to do the same. If we have a set of rules, can it apply 
for everyone, even the Leader of the Opposition. Thank 
you.  

MADAM SPEAKER: Honourable Leader of 
Opposition, short questions.   

MR SALESHANDO: Yes, Madam Speaker. Kana I do 
have the right to also make a statement tomorrow if I 
so wish, but I want to save time to remind the Speaker 

of what I said. You know timing is critical, it is odd to 
find a Minister a apere jase a tsile go re bolelela ka 
heatwave. Mathata a gompieno ke cold wave, there is 
a cold wave.

HONOURABLE MEMBER: Point of order.

MR SALESHANDO: There is an extreme cold weather 
going on...

MADAM SPEAKER: Point of Order Honourable 
Modise.

MINISTER OF HEALTH (DR S. MODISE): Point of 
order. Madam Speaker...

MADAM SPEAKER: Iketle pele, Honourable Modise, 
nna fa fatshe...

DR S. MODISE: I am trying not handle this myself, I 
want you to assist...

MADAM SPEAKER: Honourable Modise, nna fa 
fatshe.

DR S. MODISE: ...because I can handle him, it is easy...

MADAM SPEAKER: Nnyaa a ko o nne fa fatshe 
Honourable Modise. 

HONOURABLE MEMBERS: ...(Murmurs)...

MADAM SPEAKER: A ko le reetseng. Leader of the 
Opposition, ke kopa gore o tsene mo short questions. O 
lese go simolola go tlaopana ka jackets and everything, 
ga re ka ke ra ya gope. 

MR SALESHANDO: Ke ne ke sa tlaope, kgang ya me 
ke gore Madam Speaker, o a itse o le a health worker 
gore extreme cold e re leng mo go yone gompieno, e raya 
eng. E kgona go tsisa strokes tse go buiwang ka tsone, 
because blood vessels are affected, ga re bolelelwe ka 
mathata a re leng mo go one gompieno. A Tona o ne a sa 
bone go le botlhokwa gore a bue le setšhaba mo nakong 
ya gompieno, ka the extreme cold weather we are going 
through. A ga a bone go le thona gore e re batho ba le mo 
mathateng a serame se se feteletseng, a bo o re ke tsile 
go bua le lona ka mogote.

HONOURABLE MEMBER: Procedure.

MADAM SPEAKER: Procedure Honourable Dr 
Modise.   
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DR S. MODISE: Point of procedure. Madam Speaker, 
now the question is to you, is this still a short question 
we are expecting? I specifically stated the months that 
we are referring to, we issued advisory on the cold front. 
The Minister of Environment…, you know the cascade 
of events, you continue to tolerate this. You said one 
question, what is he talking about?

MADAM SPEAKER: Honourable Modise, a re letlele 
gore o tle o fetole, lesa ba botse o tlaa tla o fetola mo 
go tsone. 

DR S. MODISE: Should they ask questions with...

MADAM SPEAKER: Nnyaa o feditse, o feditse. 
Honourable Sedombo.

MR SEDOMBO: Tanki Madam Speaker. Re utlwile ka 
fa Tona a tlhagisang Batswana ka teng, mo tlhagisong 
e a e buang o bua ka go nwa metsi mo go tseneletseng. 
Potso ya me ke e lebaganye le Minister yo e leng wa 
Metsi le tsa Bonno, mo kgaolong e tshwana le ya me ya 
Tonota, dikgaolwana tse dingwe ga gona metsi, e bile 
fa go ntse jalo go tsaya nako gore re thusiwe ka metsi, a 
mme fa re sekaseka a re tlaa kgona go emelana le seemo 
se se kaiwang se, mo mabakeng a a fiwang? Ke a leboga 
Madam Speaker.

MR MOROLONG: Ke a leboga Madam Speaker. Pele 
ga ke botsa potso ya me, maloba fa Minister a le fale a 
re rolela statement Honourable Wynter Mmolotsi, re ne 
ra kopa maphata one a a ntseng a rola pego (present) 
gore ba tle ba re fe statements, ka gore ba a amega jaaka 
ba dira. 

Potso ya me ke botse Tona Modise gore, ka re na 
le batho ba already gompieno e leng balwetse, ba ba 
lwalang bolwetse jo jwa go phimoga letlalo, le ba 
rona ba ba tshelang ka boswafe, a ba na le ditlamelo 
tse di lekanyeng kgotsa ba tlaa nna le ditlamelo tse di 
lekanyeng tsa dithuso tsa bone tse di amanang le creams, 
ditsompelo tse ba di dirisang? Ke yone potso, le fa di le 
dintsi ke ne ke re ke botse eo. 

MR FRENZEL: Ke a leboga Madam Speaker. Ke a 
leboga Tona ka pego e o re e neetseng. Ka re kopilwe 
go botsa potso e le nngwefela, potso ya me ke gore…
kana kwa ke tswang teng ke tswa kwa kgaolong e e 
tletseng dikgaolo tse e leng gore gongwe ke tsa meraka 
thata, ke tlaa rialo, kwa bo Zezepa, Mapatsi, Lekobo le 

Jamataka a le mo teng. O ne o bua ka gore o tlaa leka go 
bona gore o reinforce jang gore go nne le ambulances 
ka nako tsa emergencies jaaka mogote o tla o le montsi. 
Go ya go diragala jang? Kana le gompieno jaana fa 
re bitsa ambulance re na le bothata, gongwe go na le 
emergency, mongwe a lomilwe kana ke noga, go nna 
dingalo. Jaanong seemo sa mogote o o tlaabong o 
feteletse o rra o se thusa ka tsela e e ntseng jang, jaaka 
o ne o tlhalosa gore go tswa ka October go tlaabo go na 
le mogote o o feteletseng, re ya go dira jang gore fa re 
tshwara ambulance e bo e ka tla e re tlamela ka bonako 
mo nakong ya gompieno di seyo? Ke a leboga. 

MR BOGATSU: Tanki Motsamaisa Dipuisanyo tsa 
Palamente. Maloba fa go bua Tona wa Tikologo le 
Bojanala re ne re mo reeditse ka fa a neng a bua ka teng 
ka seemo se se re tlelang. Se a tshosa, jaanong gompieno 
go bua wa botsogo. Le gone go ntse go go bontsha ka fa 
seemo se se yang go tla se le maswe ka teng mo go rona. 
Tota ke ne ke batla go itse gore, rona ba re emetseng 
dikgaolo tsa kwa tennyanateng, tse go seng motlhofo go 
goroga kwa go tsone, re bua ka dikgaolo tsa bo Macha, 
Lephephe, Shadishadi le Loologane, tse e leng gore le 
fa re bua jaana ka bo information sharing, gore dithuto 
di tlaa tsenelela, gantsi kwa go bone ga go gorogiwe. 
Tota ke ne ke batla gore o re fe fela tsiboso ya gore, 
mme gone le ya to cater for them ka tsela e e ntseng 
jang? Ka le ambulances tseo ga re na natso, keletso ya 
rona ke gore, a re lekeng ka boammaaruri gore batho 
bao re goroge kwa go bone, ba na le matšha a sa le a 
kgadile bogologolo. Go go bontsha go re ba setse ba na 
le mathata a metsi go le gale. Mma ke eme go le kalo. 

MR MABEO: Ke a go leboga Madam Speaker. Tona 
le wena ke a go leboga. Tona, a mme statement se o 
neng o se bala se ne se tlhoka gore e nne wena o tlang 
go se bala foo? Ga o na Public Relations Office? O 
na le bo Radio Botswana le tse dingwe. Ke raya gore 
Minister a tla fa a emisa Palamente just to come and 
read something se a ka bong a se neetse PR or radio. Ke 
raya gore we stopped Parliament for you to come and 
tell us gore re ikgatšhekgatšhe ka metsi, re apare vests. I 
mean Minister, what is this? Ke a leboga. 

MR DIGWA: Ke a leboga Motsamaisa Dipuisanyo tsa 
Palamente. Mma ke leboge Tona go bo a tsibogetse kopo 
ya rona, ya gore a tle ka statement se se tlhwaafetseng, 
se se lekang go tsibosa Batswana gore ba ka lepalepana 
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jang ka seemo se se ntseng jaana. Ke re ke tswelele 
ke mo kope gape, ke kopele batho ba ba tshwanang 
bo Honourable Hikuama, Honourable Moalosi, 
Honourable Furniture ba ba nang le bothata jwa gore…

MR SALESHANDO: Point of order. In fairness to 
balancing the two sides, rona ka kwano fela fa o re o 
a bua gatwe short questions, go bua le wena Madam 
Speaker. Yo o buileng pele ga gagwe le ene o tsere nako 
ya gagwe. A go nne equitable. A e se ka ya nna gore ka 
kwano ke rona ba re tewang gotwe short questions. Yo 
o kgonang go bua gompieno a balolola Mapalamente, 
mme a filwe nako. Fa e le gore go ntse jalo re bulelwe 
le rona re fiwe nako re akgele ka fa re batlang ka teng. 

MR DIGWA: Ga ke itse gore malome fa gongwe o 
a bo a lomilwe ke eng kana ke pompo. Pompo kana e 
kgona go tlhasela fela re ntse re le gone fa. Ke ne ke 
bala maina a bo Honourable Furniture ka mabaka, ke 
kope Minister gore gongwe he should share le bone le 
rona tota message wa gagwe ka Setswana. Re bo re ba 
kope gore fa ba goroga kwa ba o ranole, ka gore ga se 
mongwe le mongwe yo o utlwang teme e e buiwang e. 
Jaanong ke ne ke re ke tlise kopo e for their benefit. Ke 
a leboga.

MR MMUSI: Tanki Madam Speaker. Re a go utlwa 
Tona. Mme statement se sa gago se le ka bo le se 
buisantse pele especially le Tona wa Metsi. Ka gore tota 
mo dikgaolong tse tsa rona le fa ke ka ya go ranola jaaka 
Honourable Digwa a bua kwa kgaolong ya me, kwa bo 
Fikeng ga gona metsi sir. Ga ke itse gore ke ya go dira 
jang, ga a yo. Ke rile ke bua le Tona Ramogapi, kwa 
bo Mokolwe, bo Mmankgodi go sa le gotwe go diriwa 
pipes, ga ke itse gore re ya go dira jang? Jaanong leka 
gore o buisanye le Botona pele le baakanye seemo se, e 
re o tlisa dikgang tse di ntseng jaana mo setšhabeng re 
bo re itse, otherwise le rona ba ya go re betsa fa re ka tla 
go ba bolelela dikgang tse di ntseng jaana. Ke a leboga 
Madam Speaker. 

BRIG. MOKGWATHI: Thank you Madam Speaker. 
Ke re ke go leboge Dr Modise for this statement. Kana 
fa re bua ka statement se, you are talking of Batswana 
calamity. Re bua ka disaster, catastrophe. The only thing 
I would like to advise or to try and …(inaudible)… to 
this is, perhaps to…(inaudible)…the disaster system in 
terms of crises. Such that when these calamities come 
along we can be able to address them promptly. Ke 

sone se ke neng ke ka se bua fela. Otherwise I think we 
need from time to time try to sensitise Batswana of the 
situation or the condition that which we are facing in the 
future, I appreciate. Ke a leboga betsho. 

MR MOALOSI: Ke a leboga Madam Speaker. Ke 
utlwile Tona a bua ka ambulances, ke mmotse gore, 
maloba re utlwile fa gotwe Foot and Mouth go bo gotwe 
go na le P97 million budget. A mme ene o neetswe budget 
nngwe to address this issue e a buang ka yone? Re lebile 
gore, kwa kgaolong ya me population of 5 000 go na 
le ambulances tse tharo tse di berekang as we speak. 
Tutume Primary Hospital has no functioning ambulance 
ya to refer balwetse from Tutume to Nyangabgwe. A 
mme o na le budget ya to address dilo tse a di buang a re 
go tlaa nna le ambulances jalojalo? Ke a leboga.

MR KAIZER: Ke a leboga Madam Speaker. Ke ne ke 
re ke botse Minister gore, gone mme fa a lebile bosula 
jo bo tlang jo ka fa a bo buang ka teng, a bo a lebelela 
seemo sa dikokelo or all the health facilities tse di leng 
teng mo lefatsheng la Botswana, fa a di lebeletse a mme 
di tlaa kgona go itepatepanya le bosula jo bo tlang jo? 
Jaaka re bona mo mafatsheng a mangwe e le gore they 
provide mo gotweng hydration centers mo some places. 
E re fa go na le mogote o o kanakana ba kgone go tsena 
gone foo or just some facilities kwa e leng gore gone 
mme go ka tshabelwa mogote o. A o lebile le gore a 
dilo tse ke tse e leng gore he can provide as safeguards, 
solutions to the problem e a tlang ka yone? Ke a leboga 
Madam Speaker. 

MADAM SPEAKER: Honourable Kelebeng.

MR SALESHANDO: Point of order. Go raya gore 
statement ga se tswe kwa Cabinet fa o bona le bo Tona 
ba re ba tlile go botsa. The practice is that, fa Minister 
a tla go raya gore o tswa from Cabinet. Ga o ka ke wa 
emelela fa le wena wa re o tlile go kopa tlhaloso.

MADAM SPEAKER: I think ba feletse. Fa o bona o 
kare ke a tsietsega. Ke ne ke re ke neela Minister to 
respond. 

DR S. MODISE: Thank you very much, Madam 
Speaker. I am not going to dignify some of the things 
said by the Leader of the Opposition with any response. 
So, I am just going to skip over, if he has any serious 
question, he will pose it. He did not ask anything. 



Hansard No 22122

STATEMENT : PREPAREDNESS FOR EXTREME HEAT 
CONDITIONS ASSOCIATED WITH THE 2026/2027 EL 

NIÑO SEASON

Wednesday 12th August, 2026

Honourable Morolong had quite a concern, the last 
time when the Honourable Minister of Tourism a a fa 
pego ya gagwe fa, ga nna le kopo e tswa mo Ntlong e e 
kopa gore Tona wa tsa Lands and Agriculture a tle a fe 
a statement. Kana o a bo a sa bue fela le Ntlo e, o a bo a 
bua le setšhaba gore molaetsa o goroge kwa setšhabeng. 
Ga nna le kopo e e duleng e le gore Tona wa Botsogo, 
a tle le ene a fe a statement. Tona Dikoloti o ne a tla a 
fa a statement, mme ga se ka ga nna le tlhatlharuane 
e ke neng ke e utlwa. Ke fa giving a statement ke 
setse morago ditaelo tsa batlotlegi, fa ke sena go fa a 
statement ke botswa gore o ka a fa statement sa October 
ka August. What kind of question is that? Ke sena go 
nna ke bua dilo tse di botlhokwa tse di amang matshelo 
a batho, tse di amang constituents tsa batlotlegi gone fa. 
Ba tshwanetse gore ba tseye molaetsa fa ba o ise kwa 
Batswaneng, bone ba bo ba ema fa ba bua ka jase ya ga 
Minister. 

Ke tsena mo go ya ga Rre Morolong. Batho ba o buang 
ka bone re tshwenyega thata ka bone, e bile kana fa go 
nna diemo tse di ntseng jaana, ba amega le go gaisa. Re 
tsiboga jaana go santse go na le nako gore re kgone go 
bona gore ditsompelo le tsotlhe tsa rona re di isa kwa 
go baakanyeng ditlamelo tsa bone batho ba go nna jalo. 
Ke one mosola wa go monela marulana pele, gore o se 
ka wa emela gore jaanong go tle go nne e bo e le gone o 
lekang go tsiboga.

Honourable Frenzel, re itse letshwenyego la go tlhaela 
ga ambulances, mme e bile ke ame le e nngwe e e 
neng e buiwa ke batlotlegi. Re tlaa itshwaraganya le 
ba private sector so that we pull our resources le bone, 
gore mo diemong tse di ntseng jaana, e e gaufi, go sa 
kgathalesege gore a ke ya ga Goromente kana it is for 
a private sector, ba kgone ba tsiboge. Re a tlhaloganya 
gore go na le dikgaolo tse dingwe tse di thata gore o 
kgone go goroga kwa go tsone. Thulaganyo ya rona ke 
gore re tlaa bereka le maphata a mangwe, a ke a sepodise 
kana a sesole, gore ba re thuse jaaka ba ntse ba dira le 
mo nakong ya gompieno, gore fa re tlhokana le to air lift 
motho kana re mo tseye a le mo seemong se se ntseng 
jang, re bereke mmogo. This is an all Government 
initiative jaaka o bona le bo Tona ka go farologana ba 
tla ka molaetsa o le mongwefela ba supa gore bone ba 
dira jang go rarabolola dintlha tse.

Tona Bogatsu, Lephephe, Shadishadi ba kile ba kile 
ba ipetšhetsa, ga o nke o bua a bo o sa bue ka bone 

mo Palamenteng e, o motho a tshwenyegile thata ka 
batho ba kwa kgaolong ya gago. Ke tsaya gore re tlaa 
tshwaragana motlotlegi. Fa ke e fa statements tse di 
ntseng jaana mo Palamenteng, ke a bo ke gwetlha gone 
gore le ntseye ka jase le lona le re, re fetise molaetsa o 
jang kwa bathong. Re buile gore re tlaa bereka le ba Local 
Government, ba dikhansele ba ba gaufi kwa bathong, le 
ba Bogosi gore ba re thuse gone go isa molaetsa o, ka 
gore go boammaaruri ga se mongwe le mongwe yo o mo 
maranyaneng. Re tlaa dirisa seromamowa sa Botswana 
le television ya Botswana go isa dikitsiso ka maranyane.

E bile ke santse ke le gone foo, go kile ga nna le nako e 
re neng re tlile go fa statement mo Palamenteng re sena 
go nna re se fa kwa television le kwa Radio Botswana. 
Batlotlegi mo Palamenteng ba bo ba ipelaetsa gore 
jaanong pego e e kare e tla kwa go rona jaanong o setse 
o e feditse monate, o tswa go e monela kwa setšhabeng 
pele, ke eng o sa simolole kwano o bo o ya kwa. Ke 
simolola kwano, mongwe motlotlegi o a emelela o a 
mpotsa gape, ke eng o simolola fa o sa simolole kwa. 
Ke raya gore ke ditsamaiso tse di farologaneng. Ntlo e e 
e ikemetse ka nosi. Go na le tse re tlaa tlang re di bua mo 
Ntlong, mme fa ke tswela kwa ntle ke ya go di bua gape, 
that is another platform e e letlelelwang ka fa molaong 
gore o ka bua le batho ka yone. Jaanong go tlaa tswelela 
go ntse fela jalo motlotlegi, ga se dikgang tse go tlaa 
nnang go ntse gotwe neela e Public Relations (PR), 
neela e Botswana Television (BTV), ke a di ithoma ka 
sebelebele. 

Motlotlegi Digwa, ke tsibogele kgang ya tshoboko ka 
Setswana. Ke ne ka leka kwa bofelong motlotlegi, fa 
o ne o ntheeditse, gore le fa se ntse se kwadilwe ka 
Sekgoa, ke se soboke ka Setswana, mme le wena fa o 
se batla ka Setswana, re na le sone, re tlaa go se neela 
ka tsela e e ntseng jalo. Re ntse re ikgakolola gone gore 
English and Setswana are both our official languages, 
jaanong go maleba gore re ntshe in those two languages. 
E a bo se go re tshwenya, e a bo e se sepe fela. Fa o batla 
ka Setswana, re a se go neela ka Setswana. So, all is in 
order.

Rre Mmusi, ke tsaya kgakololo ya gago sir, ke tlaa bua 
le Rre Ramogapi kana wa re ga go na eng, ga go na 
eng. Re ka tloga ra kgopisa Batswana le go feta, mme 
dithulaganyo di tlaa dirwa jaaka ke go tlhalosetsa sir, 
gore ke maiteko a ga Goromente, rotlhe re tshwaragane 
gore re bone gore go na le ditlamelo tsa go nna jalo. 
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Gongwe ke e kopanye le ya ga Honourable Kaizer, 
very progressive, o ne o lebile se ke neng ke se lebile 
go buiwa ka hydration points, dilo tsa go nna jalo. Re 
na le maakanya a a yang kwa tseleng e e ntseng jalo. 
Kana tse re neng re di bona kwa mafatsheng, go ne go 
dirisiwa fire trucks and other things, jaanong go supa 
gone gore you are progressive, you are thinking fela 
jaaka re akanya. Ke a go leboga Honourable Kaizer.

Ke bue le Brigadier Retired Mokgwathi. Ke a go leboga 
rraetsho, o mongwe wa batho ba ba kgathalang ka 
kgaolo ya gago, ga o nke o fela lentswe fa o bua ka bone. 
Bona jaanong jaaka o setse o bua ka to activate disaster 
management, re beile seatla fela jaana motlotlegi, ke 
kgang e re e lebileng gore fa seemo se ka tsaya phekelo 
e sele, go bo go raya gore ka bonako we activate.

Honourable Moalosi, ke tsaya gore ya gago 
mokaulengwe ke ne ke e amanya le e ke neng ke araba 
Honourable Frenzel, gore re tlaa itshwaraganya le ba 
ba ikemetseng ka nosi le maphata a mangwe a Puso go 
tlhomamisa gore people do not suffer more than they 
have to. Fa go tlhokafalang gore ba re thuse, to airlift, 
to avail ambulances, re tlaa dira jalo. E ke nngwe 
thulaganyo e e leng gore I do not mind Honourable 
Moalosi, to pay for those outsourced services. Thank 
you very much. 

MR MOALOSI: Procedure. Ke a go leboga Honourable 
Speaker. Ga a araba potso ya me. Kana potso ya me e ne 
e le gore a o na le budget e e tshwanang le e re neng re 
bona ba Agriculture ba re ba na le P97 million, gore does 
he have a budget e a e neetsweng to address this issue?

DR S. MODISE: Sorry, motlotlegi, nnyaa, ga go 
berekwe jalo mokaulengwe. We are pulling resources, 
and ke raya gore ke a tlisa, ba Local Government ba a 
tlisa, ba ministry ole ba a tlisa, then we pull together.

MADAM SPEAKER: Honourable Members, e tšhaile 
ya statement. We are now moving to the Motion.

PROCEEDS AND INSTRUMENTS OF 
CRIME (AMENDMENT) BILL, 2026 

(NO. 25 OF 2026)

Second Reading

(Resumed Debate)

MADAM SPEAKER: Order! Honourable Members, 
the debate on this Bill is resuming, when the House 
adjourned yesterday, Honourable Phologolo had just 
concluded his debate, therefore, the floor is open. Let 
me remind you, this Motion is left with 40 minutes, 
which means 20 minutes is for the Minister to respond, 
and we are just left with 17 minutes to debate. It means 
two people.

MR MOALOSI (NKANGE): Ke a leboga Madam 
Speaker. Gongwe re leboge gore fa go na le diemo tse di 
tlhokang gore melao e fetolwe, go dirwe jalo, e fetolwe. 
Gongwe ke bue fela ka kgang e re neng re e utlwa 
maabane ka Honourable Ministers ba leka to justify gore 
ke eng Forensic Audit report e sa isiwa kwa Directorate 
on Corruption and Economic Crime (DCEC), police, le 
kwa makalaneng otlhe a a tlhotlhomisang. Ke dumela 
gore Tautona o ne a bua gore process ya forensic fa e 
fela, batho ba tlaa sia. A bua gore batho ba e leng gore 
go na le tse ba di tsereng, ba di buse. Jaanong ke dumela 
gore fa report e fedile, Motswana o ne a solofetse 
go bona batho ba sia, mme ba ka sia fela fa e le gore 
gongwe ba a tlhotlhomisiwa. Jaanong kana makalana a 
a tlhotlhomisang, ke one a bo DCEC, jaanong fa e le 
gore gongwe Tautona ga a ba tshepe, we expect him to 
set up a special body ka fa molaong e e ka dirang this 
investigation and prosecute batho ba. Re ka dira melao 
mo Palamenteng mme fa e le gore tshenyetso-setšhaba e 
e tswelela e ntse e dirwa go sena sepe se Motswana a se 
bonang gore re a e emisa le go e lwantsha, e bile re dira 
gore ba ba mo Pusong gone jaana ba tshabe go tsenya 
letsogo fa ba sa tshwanelang go tsena teng, go raya gore 
re ya go nna le mathata Madam Speaker. 

Kopo ya me e ne e le gore fa re dira melao jaana, a 
Motswana kwa ntle a bone maduo. When we promise 
people re tsaya madi a setšhaba re duela dikompone go 
dira investigations, expectation ya Motswana ke gore a 
tle a bone maduo. That is the expectation ya Motswana 
mongwe le mongwe. Fa e le gore report e tlaa dirwa e 
bo e nna phitlhela kgomo ya serotswana, e ya go nna 
mathata. Go raya gore we wasted Government funds. 

Madam Speaker, molao o o na le ditshetlana dingwe 
tse bangwe ba neng ba ipelaetsa gore, go tsaya dithoto 
especially fa o le Receiver, kana the Receiver is not an 
investigative body, ke motho yo o tshwarang dithoto tse 
go belaetsang e le tsa bogodu. Mo molaong gatwe ke 
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ene a di tsayang mme e se the investigative body. How 
would the Receiver know gore dilo tse di a belaetsa e le 
tsa bogodu mme a sena powers to investigate le staff 
to investigate? Keletso ya me ke gore re se ka ra bona 
situation e re neng re e bona mo dingwageng tse di neng 
di feta e le gore fa Goromente a sa utlwane le wena kana 
a go batlela go go bopela kgomo ya serotswana, a ba 
a ya go go tseela dilo a dirisa Receiver yo e leng gore 
ga a na dithata tsa go tlhotlhomisa. Le mo molaong wa 
Receiver, ga gona gope fa gotweng can investigate any 
issue. Batho ba ba tlhotlhomisang ke bone ba tlang kwa 
go the Receiver ba re re ne re tlhotlhomisa Rre Tshere 
gatwe o na le Fortuner ke e ga re itse gore o e tsaya kae 
re e beele. Fa Tona a respond, a tle a re tlhalosetse sentle 
gore Receiver role ya gagwe mo go tseyeng dilo ke eng 
Madam Speaker. I believe gore o tlaa tla a re tlhalosetsa. 

Mo gongwe Madam Speaker, re bone melao e e teng 
gompieno being abused ke ba ba nang le dithata tsa go 
busa. Le tlaa gakologelwa gore personally, my account 
was frozen for 10 years. Lepodise le ne le mpolelela gore 
e tlaa re fa cases tsa gago di fela, o tlaabo o tsamaya ka 
dinao. E le gore ke bopelwa kgomo ya mmopa. I have 
never been taken to court, le gompieno the accounts are 
still frozen since 20l5. Ke dilo tse melao e kgonang go 
dirisiwa for abuse Madam Speaker. Se re se kopang ke 
gore ba ba busang fa re ntse re dira melao, re dire e e leng 
gore ga re na go e dirisa go lwa dintwa tsa sepolotiki. 
Molao o is a very dangerous law Madam Speaker, 
because it gives people power to take properties tsa 
batho without court action. 

I am in receipt of a notice ya a court case that is ongoing 
right now kwa court, e Motswana mongwe a neng a 
tseetswe dithoto for two years ke DCEC. It is a case that 
is before court right now. Di ne di isiwa to the Receiver, 
ba di busitse without saying anything. They did not take 
him to court and he has lost a lot of money ka gore dilo 
tse ba neng ba di tsaya, they were bank financed jaaka 
dikoloi tsa setšhaba. Go raya gore when they are parked 
kwa go Receiver, ga di kgone go dira madi to service a 
loan. O kolota Stanbic P1.3 million. Jaanong fa go ntse 
jalo, what is the recourse for Motswana fa e le gore dilo 
tsa gagwe di ka tsewa go belaelwa gore ke tsa bogodu, e 
re go sena go wetswa investigation, ga bonwa gore ga se 
tsa bogodu? Fa a di busetswa di setse di se mo seemong 
se di neng di le mo go sone fa a di tsaya, kana o nna le 
ditatlhegelo tse di dirilweng ke gore dilo tsa gagwe fa 

di ntshitswe mo matsogong a gagwe, o ne a sa kgone 
go direla bana ba gagwe zengwe e ba ka e jang. Ke 
kopa gore Tona fa a tla a respond, a re tlhalosetse sentle 
gore a mo molaong o, is there a recourse for motho 
yo o tlaabong a belaelwa a bo a gapelwa dilo, morago 
ga lebaka go bo go bonwa gore there is no sufficient 
evidence to prosecute the case, a bo a busetswa dilo 
tsa gagwe mme di setse di latlhegetswe ke boleng? Fa 
e le koloi o e baya (pack) for two years, obviously it 
is going to lose value. Fa e le ntlo e lotletswe e kgona 
go senngwa. Fa e le gore example e ke neng ke e neela 
ya base e e neng e le mo rankeng e dira kgwebo, go 
raya gore for those two years, o a bo a latlhegetswe ke 
chance ya gore o ka dira madi. A re tlhalosetse gore a 
molao o o na le recourse for such people? 

MR FRENZEL: Clarification. Ke a leboga honourable. 
Tsala ya me, ke a leboga. Ke ne ke kopa tlhaloso mo 
dikgannyeng tse pedi tse o fetileng mo go tsone. Kana 
go na le kgang e ke itseng gore o kile wa nna accused 
mo go yone, e go neng go supa gore you faked accounts. 
A o ne o bua ka yone? A ko o e ntlhatswetse… 

HONOURABLE MEMBERS: ...(Laughter!)...

MR FRENZEL: …gore re tle re e tlhaloganye botoka.

Ya bobedi ke batla go itse gore mo dikgannyeng tse 
tsotlhe tse o neng o di bua e bile o tla ka tsone sentle, 
kgang e Puso e tlaabong e ya go tshwara dilwana for 
nakwana, o ne o akanya gore go ka dirwa jang ka gore 
ke utlwa o supa gore di ka senyega? Puso e ka dira jang 
gore di tsamaye sentle? Thank you.

MR MOALOSI: Mo potsong ya ntlha the answer is no. 
I had a case, then ke bo ke batlelwa melato e mengwe ka 
gore ba ne ba bona gore e ba neng ba batla go e mpopela 
ga e kgone, and my business accounts were frozen. They 
were not related anyway to case e ke neng ke e dira. Ke 
kgang e ke neng ke e bua gore the state is so powerful 
comrade. Le wena o a itse gore ba kile ba re o utswile 
kgomo gakere. Ke case e e neng e le mo DailyNews. 

HONOURABLE MEMBERS: ...(Laughter!)...

MR MOALOSI: Ba go bopela kgomo ya mmopa ba 
re o utswile kgomo o e isitse kwa matlhabelong kwa 
Francistown. Go kwalwa gotwe Mokhanselara. Imagine 
fela Honourable Councillor.
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Madam Speaker, potso ya bobedi e a neng a e botsa, 
ke ne ke batla clarification from motho yo o tlang ka 
molao gore recourse e ya go nna eng? I do not have any 
suggestion as of now. Fa e le gore o ka nkopa suggestion, 
ke ka nna fa fatshe ka akanya gore re ka dira jang gore 
re babalele Motswana re le Puso ya ditshwanelo, re se 
ka ra dirisa molao go tseela batho ditshwanelo tsa bone. 
E bo e re re paletswe ke go ba sekisa, batho ba nna mo 
seemong se ba ka bong ba ne ba… Nna fa fatshe tlhe ke 
santse ke bua. Go a letlelelwa Madam Speaker, gore e re 
ke bua motho a ba a ema ka dinao? 

Mma ke go leboge Madam Speaker, for go ntheetsa mo 
go kanakana. Ke dumela gore o ne o ntse o tsaya notes, 
you will share le bone fa e le gore ga ba a utlwa. Ke a 
leboga Madam Speaker.

MR FRENZEL (SHASHE WEST): Motlotlegi 
Moalosi ga ke bue sepe le ene ka gore...

MADAM SPEAKER: Nnyaa Honourable Frenzel, I 
think ke ne ke sa tshwanela go tsaya that side. 

MR FRENZEL: Nnyaa, mme o ne o tshwanetse.

MADAM SPEAKER: Nnyaa.

MR FRENZEL: Akere o tswa ka fa, jaanong o tla ka 
kwano.

MADAM SPEAKER: Nnyaa, ke tshwanetse go tsaya 
one, one. We want only two.

MR FRENZEL: Ke gore ke lebeletse nako ya teng.

MADAM SPEAKER: Ba two. I am supposed to take 
only two members, ke tsere one ka fa, ke tsaya one ka fa. 

MR FRENZEL: Okay, ga gona bothata, ke tlaa tla ke 
tsena ka elucidation. Thank you.

ASSISTANT MINISTER OF TRADE AND 
ENTREPRENEURSHIP (MR MATHOOTHE): 
Thank you Madam Speaker. Mme ke supe gore ke 
dumalana thata le paakanyo ya molao o re sa tswang go 
o bewa fa pele. 

Gape ke tlhalose jaana gore fa o lebelela molao o ka fa 
o kwadilweng ka teng e bile o batla go baakanngwa, 
o araba se se sa tswang go buiwa ke Mopalamente yo 
o tlotlegang Rre Moalosi. E rile a bua mo puong ya 
gagwe, o ne a bua e bile a fa dikai tsa gore go kile ga 

nna le case nngwe e motho a neng a tseetswe dilwana 
lebaka le leleele thata. Gompieno jaana molao ke o o 
a baakanngwa, o bua ka gore ba ba tlhotlhomisang fa 
ba tsaya dilwana tseo, within 20 days ba bo ba setse ba 
supile gore ba di tseela eng kana tsheko e bo e setse e 
tsene. Go raya gore molao o, o araba se Rre Moalosi a 
neng a se fa e le sekai. 

Ke sone se ke dumalanang thata le gore molao o o bo 
o tsile fano gore o tle o baakanngwe jalo gore ba e leng 
gore ba ka tswa go belaesega gore ba tshegeditse dithoto 
tse di belaesegang e le gore ke tse e leng gore ga ba a di 
tsaya ka fa molaong, pele ga ba ka di tsaya ba di siisa 
kana ba di ntsha fa e leng gore di bonwe teng, e bo e 
le gore yo o tlhotlhomisang o filwe dithata tsa gore ka 
nako yone eo, gone foo, a bo a kgona gore a di tseye. Ka 
gore go simolola o tsaya mosepele wa gore o ye court go 
batla court order, go ka dira gore jaanong dithoto tseo di 
bo di felela di sutile fa di neng di le teng. Ke tsaya gore 
le fa re bua jaana, re a dumalana thata mo dikgannyeng 
tsa go nna jalo. 

Gape ke batla gore ke tle ke dumalane thata le fa Rre 
Moalosi a neng a bua gore fa Forensic Audit e dule jaana, 
go botlhokwa thata gore fa go na le dipelaesego tsa gore 
fa e ka tsewa ya ntshiwa e ntse jalo, gongwe bangwe ga 
ba ka ke ba dira tiro sentle. O tlile ka mogopolo o a reng 
go nne le lekgotla le le ka tlhomiwang le le tlaabong le 
diretswe gore le itebaganye le kgang ya go nna jalo. Ke 
dikgang tse e leng gore fa ke lebelela, ke a di amogela 
ka gore go a bo go batliwa gore se se tlhotlhomisitsweng 
se ye go wela mo bathong ba e leng gore ba tlaa dira tiro 
ka botlalo gore re tle re fitlhelele gore ba e leng gore 
ba ne ba ipha dilo, ga ba phonyoke kana ga ba kgone 
gore ba falole. Ke nngwe ya dikgang tse e leng gore fa 
a e bua jalo, re tlaa dumalana thata mo go yone gore go 
tshwanetse gore go nne jalo.

O ne a bua ka gore melao e fa e dirwa, o fitlhela e le 
gore ba bangwe ba e leng gore ba tlaa tsena, fa gongwe 
ba tlaa tla ba e abuse ka tsela e ba neng ba dira ka yone. 
Yes, fa e ne e le ka nako ya Domkrag Rre Moalosi a bua 
jaana, o ka bo a setse a ile kwa toronkong. Re kile ra 
isiwa teng mme re sena le fa e le molato. 

Ke dumela thata gore fa Molao-kakanyetso o o ntse 
jaana, molao one o re o baakanyang, re o baakanyetsa 
gore re tle re kgone gore re tshware batho bao ka nako 
kana re tseye dithoto tseo re di tshegetse mme e bo e 
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re mo nakonyaneng e khutshwanyane re bo re itse gore 
tsheko eo e kgonne gore e tsene go na le gore dithoto 
tsa motho di bo di tsewa ka lebaka le le leele, go tsaya 
dingwaga tse pedi kana tse tharo. Fa di tserwe for nako 
e e ntseng jalo, di felela di lose boleng mo e leng gore le 
fa e le gore motho o ne a sena molato di tserwe fela…

MR FRENZEL: Elucidation. Ke a leboga Honourable 
Mathoothe ka fa o e tshwereng ka teng. O bua bontle 
thata, segolobogolo mo dikgannyeng tsa sepolotiki, 
mapolotiki a e leng gore e tlaare fa re dira melao, ba bo 
ba felela ba e dirisa phetelela ka fa e leng gore ba a bo 
ba sa tshwanela ka teng jaaka mo nakong e e fetileng ka 
fa batho ba neng ba tshwarwa ka lebaka la gore batho 
ba ne ba dirisa dithata tsa sepolotiki ka fa e seng gone. 
O bo o bona ka fa batho ba neng ba tshwarwa ka teng, 
ba atlholwa charges tse e leng gore gotlhelele di a bo 
di seyo. O e tshwere sentle ka lebaka la gore ga re a 
tshwanela gore e re re le baeteledipele re le mo Pusong, 
re bo re dirisa maemo a rona ka fa e leng gore ga go a 
tshwanela ka teng, go le botlhaswa. 

Ke dumalana le wena gape mo kgannyeng e e leng gore 
o ne o e bua ya FATF. Kana kgang e, tota re tshwanelwa 
ke gore re dire se e leng gore mafatshe a mangwe le one 
a a se dira. Kana go na le batho ba e leng gore ba setse ba 
ikhumisa ka tsela e e seng yone, dikereke di rwala madi 
o sa itse ka fa a tsenang ka teng, kwa a tswang teng. Fa 
o lebelela dilo tse tsotlhe, go tshwanelwa ke gore e re go 
santse go emetswe court orders, go bo go nna le ka fa e 
leng gore go dirwa ka teng go bona gore dilo tseo Puso 
e name e di tshwere go santse go tlhotlhomisiwa gore 
kwa bofelong go bo go bonwa gore a o molato kana ga 
o molato. O e tshwere sentle ka fa o tsamayang ka teng. 
Ke se ka ka go tseela nako e ntsi o tle o feleletse. Thank 
you sir.

MR MATHOOTHE: Fa o bona ke ne ke go lesitse, ke 
ne ke bona gore o tsene mo tseleng sentle, o e tlhalosa 
sentle. Ba ba kwa Mabesekwa ba go reeditse gore o e 
ala sentle. Kana thulaganyo e re tshwanetseng gore re 
e dire re le baeteledipele ke gore re sireletse dithoto tsa 
setšhaba. Molao o ke mengwe ya melao e e tlisitsweng 
fano gore e baakanngwe gore ba ba kileng ba ineela 
dithoto tsa setšhaba jalo, di tle di boe. E bile gape fa 
go na le bangwe ba ba belaesegang gore ba ka tswa ba 
tsere dithoto tsa setšhaba, e bo e re mo nakonyaneng e 
khutshwanyane e bo ditsheko tsa bone di tsene, re se ka 

ra re fa dithoto tseo di tserwe, e bo e le gore di ya go 
tsaya nako e telele go ntse gotwe go a tlhotlhomisiwa. 
E bo e re fa di tshwerwe, ba bo ba ka kgona gore go 
tlhotlhomisiwe ka nako, e re within 20 days, e bo e le 
gore kgang e setse e tsene fa lekgotleng gore fa e le gore 
ga ba na molato, di tle di ba boele di santse di na le 
boleng. Ke gone mo ke dumalanang thata le paakanyo 
ya molao o Madam Speaker. 

MR LEKAU: Clarification. Ke ne ke re fela mo 
sephatlong sa motsotso ke supe some discomfort mo 
kgannyeng ya equivalent value. A ga o bone gore a e 
re fa go ya go dirwa assessment, gongwe go batliwe 
opinion ya motho yo e leng gore dithoto tsa gagwe 
di a tshwarwa for fair trial gore le ene a nne le gore 
value ya property e ka nnete ke yone eo? Go se ka ga 
dirwa valuation ka price e sele, gongwe ene o ne a itse 
botlhokwa jwa dithoto tsa gagwe. 

O wele ka dikgwebo tsa rona tse di wang fela letsatsi le 
letsatsi. A ga o bone gore 20 days o ka diga kgwebo e bo 
e palelwa ke go tlhola e tsoga? Ke a leboga.  

MR MATHOOTHE: Ke tsaya gore 20 days o a bo a 
siame thata ka gore e bile fa ke ne ke reeditse bangwe ba 
batlotlegi, ba ne ba setse ba suggest gore go iwe kwa go 
30 days. Rre Moalosi fale ke utlwile a bua ka 90 days. O 
ka bona gore ba a bo ba leka jalo gore ba ba tshwereng 
kgang ba fiwe nako e e lekaneng gore ditlhotlhomiso 
tsa bone di wele. Ke tsaya gore 20 days yo o a bo a le 
botoka thata, ga ke bone gore a go na le sepe se se ka 
wang ka gore fa o bona go na le pelaelo, go a bo go na 
le sengwe se se diragetseng. Ga ba ka ke ba belaela fela 
go sena le fa e le sepe. Ba a bo ba dira jalo go tswa mo 
boteng jwa ditlhotlhomiso tse ba di dirileng. Thank you 
Madam Speaker.

MADAM SPEAKER: Thank you Honourable 
Minister. Honourable Assistant Minister Nyatanga, 
please respond. 

ASSISTANT MINISTER OF JUSTICE AND 
CORRECTIONAL SERVICES (MR NYATANGA): 
Good afternoon Madam Speaker. Mma ke simolole fela 
ka go leboga Matona. I listened to your submissions, 
discussions and debates and I am convinced that 
Matona ba itse se ba tshwanetseng gore ba se dire mo 
Palamenteng e. Kana Section 86 of the Constitution 
says the primary function of a Member of Parliament ke 
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gore ba dire molao. Jaanong fa ke ne ke le reeditse, ke 
ne ke bona gore some of you, I could tell gore they are 
well researched debates. Ke batla gore ke le leboge fela 
lotlhe bakaulengwe gore re utlwile submissions tsa lona 
but maybe I will not be talking specifically to say who 
said what, I will be dealing with issues because where 
I stand, I have summarised in the best interest of time 
gore ke kgone to cover dilo tse le di buileng. Bangwe 
ba lona fa ba akgela ba ne ba supa gore they support the 
Bill. This is in line with the Manifesto wa Umbrella for 
Democratic Change (UDC), re a leboga bagaetsho re le 
ministry for that. 

I just want to specifically address issue ya Forensic 
Audit e e leng gore it cuts across bontsi jwa ba e leng 
gore ba ne ba botsa, especially from that side. I want to 
assure you batsadi ba me gore Forensic Audit as it is, ga 
se gore go feditswe ka yone, there is a lot of work that 
is happening in the background and we would advise on 
the next course of action at the right time. Ga ke batle 
Motswana kwa gae a nna le tumelo ya gore go dirisitswe 
madi a setšhaba go dirwa Forensic Audit mme gompieno 
ga go na sepe se e leng gore re a se dira. Nnyaa, fa e le 
gore le a reetsa, le tshwanetse le tlhaloganye gore there 
is work that is happening in the background and at the 
right time, ba e leng gore ba tshwanelwa ke gore ba 
arabe, ba tlaa araba. 

Go botlhokwa batsadi gore re gakologelweng jaaka le 
ne le submit gore ba bangwe ba ne ba acknowledge gore 
why do we have to do this amendment. Ba bangwe ba ne 
ba re batho ga ba ka ke ba tswa koo ba tla go re kgotlela 
ka kwano. As it is bagaetsho, le tshwanetse go itse gore 
FATF ka fa e ntseng ka teng, ga se kgang ya gore o a 
rata kana jang. Some members were making reference 
to some of the challenges tse di neng di diragala gore 
when we were grey listed, it was not a nice thing. If we 
get grey listed it will affect us in many spheres; banks 
will have a big challenge in trying to understand le go 
nna le tumelo ya gore as a country, re batho ba go ka 
dirisanngwang le rona. So, I do not want to believe gore 
bontsi, jaaka le ne le bua, you want us gore re bo re ka 
iphitlhela fa re neng re le teng ka 2018.

Bagaetsho, some people were talking about recovery of 
assets gore ba dumalana le molao ka gore the recovered 
assets should be used to improve the lives of Batswana. 
Ke tlhalose gore as it is, kana this Bill primarily 

establishes an effective legal framework e e tlaa thusang 
to recover dilo tse. Jaaka o ne o bua Rre Mathoothe, 
le a itse gore when we first presented this Bill maloba, 
re ne re supa gore what happens from experience. Ba 
bangwe fa o santse e emetse molao gore o tseye tsela e 
o e tsayang, ba bangwe ba kgona gore ba fetole diporo. 
E bo e le gore fa go ya go bodiwa gore dilo tsele di kae, 
go bo go fitlhelwa e le gore they have disappeared. So, 
this law seeks to protect that.

There were issues or concerns gore bagaetsho why seize 
without a court order. Le a itse le bone, le ba bangwe 
jaaka re ne re ntse re discuss jaana gore this is a provision 
e e mo molaong.

Motlotlegi Moalosi o ne a botsa a batla go itse gore tota 
gatwe role ya ga Receiver ke eng. Role ya ga Receiver e 
tlhamaletse fela mo molaong o comrade Moalosi. When 
you go to Section 35 (viii) e tlhamaletse gore Receiver 
fela jaaka other law enforcement, tiro ya gagwe is to 
seize this property, ga a dire something se e leng gore is 
not aligned with the framework ya molao. So, I want to 
assure you gore ke motho fela yo o leng gore has been 
constituted legally to help give direction in this area.

Kana molao o jaaka o ne o tlhalosa bagaetsho, ke ne 
ke bua gore it addresses the risk of …(Inaudible)… 
concealment or transfer of suspected proceeds of crime. 
So, if you require a court order, in certain circumstances, 
it will take time, go bo go raya gore motho o ka kgona 
gore a bo a ka riana. Batho ba ke ba e leng gore they are 
going to apply on reasonable suspicion e bo e le gore 
they can act.

The FATF recommendation especially Recommendation 
4.5. it is very clear. Ke yone e e leng gore we do not 
want to see ourselves on the wrong side of this. Le 
gakologelweng jaaka bangwe ba ne ba tlhalosa gore 
next year, we are going to do a virtual assessment. Re 
tshwanetse re tlhaloganye gore kana the issue e e neng e 
le teng e le kgang ya gore we have got this power, mme 
it runs e le indefinite. Therefore, go tlhokafala gore re 
supe gore motho o ka kgona to seize mo malatsing a a 
kae so that jaaka ba bangwe le ne le bua, fa e le gore 
malatsi ao a a fela, e bo le gore o ka kgona go busediwa 
dilo tsa gago. 

Ba bangwe le ne le e fa dikai tsa gore in the past, go ne 
go supafala gore dilo tse di tsewa indefinitely. Yes, that 
is what we want to address bagaetsho.



Hansard No 22128

PROCEEDS AND INSTRUMENTS OF CRIME 
(AMENDMENT) BILL, 2026 (NO. 25 OF 2026)

Second Reading (Resumed Debate)

Wednesday 12th August, 2026

Ba bangwe were showing concern around seizure of 
property of corresponding value. Ee, kana the issue 
with this criminal property ke gore it may be sold or 
transferred kana converted before ba molao ba ka effect. 
So, limiting seizure to the original property could result 
in nothing being available for recovery. The provision 
ensures that a person cannot defeat assets recovery 
simple by disposing of the original criminal property. 
E ya 20 days bakaulengwe is not final, it provides a 
temporary window go dira gore batho ba se ka ba tsaya 
golo mo, re ntse re itse gore beyond, you can get your 
property.

Honourable Moalosi maabane o ne a re ka gore you 
made reference to ex parte restraining order, gore ka 
gore e teng, why do you want other remedies? Ex parte 
application allows Directorate of Public Prosecutions 
(DPP) to approach the court without prior notice where 
notice could frustrate the application. The temporary 
seizures enable immediate protection again ya property 
before the court can adjudicate on the matter. So, 
tsotlhe di a tlhokafala, you cannot operate ka e one, they 
complement each other.

Ba bangwe ba ne ba le worried gore what are we saying 
about the safeguards for a person whose property is 
seized. Bagaetsho, mo molaong o, when you look at 
Section 33, it allows for an application gore go dirwe 
determination of the claim. Ka Setswana re raya gore 
fa o ipelaetsa, you can go there o bo o re batho ba ba 
re ba na le reasonable suspicion but they have not 
demonstrated gore what do they mean, lekgotla le bo le 
ka go reetsa. Ga se mo e leng gore dilwana tsa gago di 
a tsewa e bo e le gore ga go na gore o ka reng, nnyaa. 
There is the provision in the law e e leng gore if you feel 
you are disadvantaged, you can pursue it go itsheka.

Rre Nkawana le fa a seyo, maabane was worried gore 
batho ba Modimo jaanong fa motho a tseelwa ntlo go 
tlile go diragala jang ka gore o nna foo. Ka fa go ntseng 
ka teng, dinako tse dingwe the Bill does not necessarily 
mean that every residential property will be physically 
taken from those that stay in it. So, in case of immovable 
property, the preservation may result in telling those 
who deal le transfer jaaka ba bo Deeds gore ntlo cannot 
be transferred fa kgang e santse e le on go direlela gore 
fa e ka re o tswa kwa o bo o e rekisetsa semangmang o 
bo o fitlhela e le gore go tlogetswe block jaana gore you 
cannot. 

Bakaulengwe, le letse le le concerned gore molao o, your 
experience o kare it is targeting bangwe ba ba rileng, I 
am just going to give a very general statement gore the 
law ka fa e ntseng ka teng ya re it must be uniform, it 
must apply to everyone. Ga go na mo re go bitsang re re 
selective justice bakaulengwe. Le gakologelweng thata 
gore rona e rile fa re tsholetsa seatla, re rile re batla go 
itsiwe gore re Goromente yo o tlotlang ditshwanelo tsa 
batho. So, you cannot talk about human rights when we 
apply selective justice. Batswana ba tshwanetse go itse 
gore before the law, rotlhe re a lekana, ga go na mo go 
tlaa tweng ba ka gore ke Mapalamente kana ka gore yo 
o rileng, molao o ga o na to apply kwa go ene.

Bangwe ba ne ba re what are the consequences of seizing 
residential property. Ke tseela gore ke e tlhalositse gore 
the objective is to preserve property without necessarily 
disrupting the lives tsa batho. Re emela courts, at the 
right time ke bone ba ba tlaa tlang ba decide. This is why 
we strongly believe in separation of power. E bile ga e 
ka ke ya re go ntse jalo, jaaka bangwe ba ne ba supa gore 
molao o go na le ba e leng gore fa e le gore o nnile lucky, 
o address ba ba nang le tumelo e e rileng, re tsaya lebaka 
le le leele. Nnyaa, everyone is equal before the law, kana 
law is common sense bagaetsho. Gatwe we must subject 
it to a litmus test, e e tsamaelanang le the principles tsa 
natural justice. Justice must not seem to be done, it must 
be done, so access to justice… 

HONOURABLE MEMBER: …(Inaudible)…

MR NYATANGA: Yes, ke ja jurisprudence. Madam 
Speaker, you were worried ka nako, ke tsaya gore I 
have done sufficient time to cover the submissions 
from Members. I beg to move that the Proceeds and 
Instruments of Crime (Amendment) Bill, 2026 (No. 25 
of 2026) be read for the second time. 

Question put and agreed to.

Committee - Later Date.
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BILL

TRUST PROPERTY CONTROL 
(AMENDMENT) BILL, 2026 (NO. 26 OF 

2026)

Second Reading

ASSISTANT MINISTER OF JUSTICE AND 
CORRECTIONAL SERVICES (MR NYATANGA): 
Thank you once again Madam Speaker. Madam 
Speaker, I have the honour to present to this Honourable 
House, for the Second Reading, the Trust Property 
Control (Amendment) Bill, 2026 (No. 26 of 2026). The 
objective of the Bill is to strengthen Botswana’s ability 
to cooperate and exchange information with foreign 
counterparts in matters relating to non-profit trust and 
similar legal arrangements suspected to be abused for 
terrorist financing or other forms of terrorist support in 
line with the requirements of the Financial Action Task 
Force (FATF).

Madam Speaker, the Trust Property Control Act was 
amended in 2025 to address the recommendations 
arising from Botswana’s assessment by the Eastern 
and Southern African Anti-Money Laundering Group 
(ESAAMLG) and the FATF. Botswana was rated largely 
compliant with Recommendation 8 in 2025. However, 
the assessment was conducted using FATF’s 2013 
assessment methodology. Madam Speaker, subsequent 
the FATF adopted a revised assessment methodology 
which introduces enhanced technical and effective 
assessment criteria. This updated methodology will 
be applied during Botswana’s next mutual evaluation 
which is scheduled for 2027, and this necessitates 
continued legislative and institutional reforms to ensure 
sustained compliance with the FATF standards.

Madam Speaker, to support these preparations, the AML/
CFT/CPF National Coordination Office, in collaboration 
with the Institute for Combating Illicit Financial Flaws, 
conducted a national assessment in January 2026, and 
the assessment identified legislative and institutional 
gaps requiring reform to strengthen Botswana’s AML/
CFT/CPF’s framework and ensure compliance with 
the revised FATF standards and methodology. The 
Trust Property Control Act was identified as one of the 
priority pieces of legislation requiring the review and 
the amendment.

Madam Speaker, the Trust Property Control 
(Amendment) Bill, 2026 (No. 26 of 2026) seeks to 
address deficiencies identified through the national risk 
assessment, mock mutual evaluation exercise and the 
revised FATF standards. In particular, the Bill gives 
effect to FATF Recommendation 8, Criterions 8.5 C and 
8.6, which requires competent authorities to effectively 
cooperate, coordinate, and exchange information both 
domestically and internationally in relation to non-profit 
organisations suspected of terrorists financial or other 
forms of terrorist support, and to respond promptly to 
information requests from foreign counterparts while 
safeguarding confidentiality.

The provision sought to be amended, Section 19B of the 
Trust Property Control Act implements the requirements 
of Criterion 25 (12) of the FATF recommendations 
which deals with empowering the Master to rapidly, 
constructively and effectively exchange beneficial 
ownership information with its foreign counterparts. 
Consequently, the Bill seeks to address the deficiencies 
related to Criterion 8.5 C and 8.6 of the FATF 
recommendation by expanding the scope of information 
that the Master may exchange under Section 19B of the 
Trust Property Control Act. 

Madam Speaker, the Trust Property Control 
(Amendment) Bill, 2026 (No. 26 of 2026) was published 
on 8th July 2026. Trust Property Control (Amendment) 
Bill, 2026 (No. 26 of 2026) has got two clauses and 
they are summarised as follows; Clause 1 deals with the 
short title of the Bill and also states on which day the 
Bill may be commenced. Clause 2 of the Bill amends 
the Act by repealing and replacing Section 19B with a 
new provision that empowers the Master to cooperate 
and exchange information, as well as risk assessment 
relating to trust and similar legal arrangement. The 
amendment seeks to enhance transparency, facilitate 
international cooperation and strengthen measures 
aimed at preventing the misuse of trust and similar legal 
arrangements for money laundering, terrorist financing 
and other illicit activities. 

Madam Speaker, I beg to move that the Trust Property 
Control (Amendment) Bill, 2026 (No. 26 of 2026) be 
read the second time. I thank you Madam Speaker.
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MR MMUSI (GABANE-MMANKGODI): Tanki 
Madam Speaker. Tota dikgang tse ga se tse re 
tshwanetseng go ya lololo le tsone, ka gore e tlile gore 
dingwaga tse pedi re bo re ntse re ema re bua fa, Puso 
e ipaakanyetsa gore FATF e tlile go lebaleba ditsamaiso 
tsa anti money laundering. Tse re boneng go le maleba 
gore le rona re tsene mo ditsamaisong tseo re le lefatshe 
go itshireletsa mo go kareng kamoso ra fitlhela gongwe 
re tsene mo dikgannyeng tse re kileng ra fitlhela re le 
mo go tsone ka bo 2019, tse re neng ra fitlhela lefatshe 
la rona having been grey listed and black listed. Ka gore 
dilo tse go tlaa nna go ntse go sekwasekwa, go lejwa 
gore go na le loopholes fa kae, go tlhaela eng, fa kae, a 
bo re ntse re bona Matona a a maleba, a a lebaganeng 
le maphata, a ke Puso efe, a ke efe e e mo setilong, le 
e e tlaa tsenang ka 2029 e tlaa nna e ntse e tswelela 
fela e tlisa dikgang tse gore re tle go baakanya melao 
e. Mme ke a leboga re le lefatshe, ka gore tota melao e 
e ama mafatshe otlhe. Re tshwanetse gore rotlhe re nne 
compliant, re bone gore melao e dirilwe, e dirilwe ka fa 
go tshwanetseng ka teng. 

Fela re tshwanetse go gakolola Puso, gore le bone fela ba 
ba leng mo teng ba netefatse gore tota tse ba di dirang ga 
di ka ke tsa felela di re tsentse mo mathateng. Go tla go 
fetisa melao fela mo Palamenteng, re baakanya, e bo e 
le gore ba FATF ba a tla go dira assessments tsa bone tse 
e leng gore they do them every two years to ensure that 
we comply, a bo rona re sena matlho kana a team which 
sees that melao e e a diragadiwa on a day to day basis. 
Ga se go tlisa fela mo Palamenteng, a bo FATF e tla e 
fetisa. We need to make sure that le rona fela everyday 
there are systems in place tse di tswelelang. Ka gore 
fa dikgang di nna di tswa ka setšhaba, batho ba ga se 
gore ba tla go lebelela audits fela ba bo batla go neta, ba 
nna ba reetsa le gore gatweng mo lefatsheng, go buiwa 
gotweng. Fa go na le fa bangwe ba sa tsamaiseng sentle 
ba kgona go sela dikgang tse, e bo e le gore kamoso ba a 
re di bontsha gore, mme gatwe go dirilwe se. 

Selo se ke se buisiwa ke gore maloba, ke belaela gore 
ke ka Monday, ke ne ke le mo koloing ke ya meeting mo 
mosong, mme on radio ya Gabz-FM e le nako ya sports, 
e ne e le ka nako tsa bo 9:00 a.m.,10:00 a.m. fa ke sa 
fose, ka utlwa go buiwa gore, Puso e na le football team 
e e e dirisang go tsamaisa madi ka yone. Re tshwanetse 
gore re baakanye dilo tse. Ga ke re go teng, e bile ga ke 
re go ntse jalo. I am saying, kamoso it can tarnish us, ga 

se ka ga re ema sentle. Ra fitlhela e re re ntse re baakanya 
ka kwano e bo e le gore ka kwa we are tarnished and 
dikgang tse gongwe go bo go tlhotlhomisiwa, re fitlhele 
re boetse kwa morago re le lefatshe. Ke ne ka e bua le 
Honourable Morolong phakela re e tlotla fela, re ne re 
le kwa meeting wa Assurance, fa o bona a tshega jaana. 
Ke kgang e re neng re e tlotla. 

HONOURABLE MEMBER: …(Inaudible)…

MR MMUSI: Nnyaa, ga ke tlise ditshele, ke a gakolola. 
Kana golo fa re mo dipuisanyong. Ga ke tlise ditshele 
rraetsho. 

MINISTER OF SPORT AND ARTS (MR 
KELEBENG): Clarification Madam Speaker. Tanki 
motlotlegi. Ke re gongwe o e tlhalose ka ke utlwa o 
re, Puso e na le football team, gongwe o tlhalose gore 
football team o raya efe? Kana ke itse gore re le Puso 
re tlhokomela thata national teams. Ke tsone tse re 
itebagantseng le tsone. Gongwe o tlhalose sentle gore, 
fa o re e na le football team e e tsamaisang madi ka yone 
o raya efe, jang le gone? 

MR MMUSI: Nnyaa, akere o a utlwa, ga se gore ke go 
tlhasetse Tona. Ke ne ke bua gore, re tlisa melao akere, 
mme setšhaba kwa ntle mo diromamoweng ba a letsa, 
ba bua dikgang tse di ntseng jaana. Jaanong e ka nna ya 
re kamoso dikgang tse di bo di selwa ke bone ba re ba 
bontshang gore re dirile melao, re dirile se, mme a bo 
kamoso ba botsa ka se ba se setseng kwa. I am not too 
sure what triggered that. Ke ne ke go utlwa go buiwa mo 
radio ya Gabz-FM, fa ke sa fose ka 9 o’clock. Jaanong 
ga se gore ke a go tlhasela, e bile ga se gore ke tlhasela 
Puso ya gago. Ke re, a re lekeng to avoid gore go nne le 
dibelebejane kwa thoko, ka gore se re se tlholelang fa re 
nna dioura tse di kanakana, re re re a se baakanya, e bile 
re tsenya mo nneung, e ka nna ya re kamoso ra iphitlhela 
re tsenwe ke mofofolela re le lefatshe. Ga se selo se 
sentle gore re iphitlhele re tsenwe ke mofofolela o. Re 
fitlhela kamoso re le grey listed, black listed, because 
some of us we have personal interests in football teams. 
Melao e e tliseditswe gore e tle gore re e dirise rotlhe, re 
bereke ka yone rotlhe, e se ka ya nna ya ba bangwe, ba 
bangwe e se ka ya ba sekegela. Make sure that re nna le 
a proper team everyday which monitors to ensure that 
taolo ga e tswe mo tseleng. 

Fela ka one mafoko ao…
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MR FRENZEL: Clarification o ise o wetse. Ke a 
leboga Honourable Mmusi ka fa o tlang le yone ka teng. 
Tota ke tsaya gore o e tshwere sentle, e bile o ne o tloga 
o re o a fetsa, mme ke bona gore ke tle ke latlhele mo 
go se ke neng ke utlwa o se bua, e bile se le botlhokwa, 
segolobogolo ka football teams. Gongwe kana o ya go 
fitlhela e le gore…

HONOURABLE MEMBER: O mo jela nako.

MR FRENZEL: Ee, ke mo jela nako akere o ne a 
feditse. 

MR MMUSI: Ga ke ise ke fetse.

MR FRENZEL: Nnyaa, o ne o feditse. Mma ke tseye 
nako fela ke tlaa tla ke go neela. Ga go na bothata. Ka 
re kgang ya football teams e o tlaa fitlhelang e le gore 
gongwe batho re dirisa teams tsa go tshwana le tseo go 
tsenya madi a e seng one, teams tse dingwe di boga kwa, 
di palelwa ke go dira se gongwe tse dingwe tsone di 
se dirang…o ya go fitlhela e le gore e nngwe e kgona 
go reka batshameki ka madi a o ipotsang gore a tla a 
tswa kae. Jaanong ke re gongwe ke supe fela gore, o e 
tshwere, le fa o ne o fetsa ke tseela gore gongwe ke ne 
ke reela gore ke kgone gore ke go fe sengwenyana se o 
tlaa…(inaudible)…

MR MMUSI: Tanki Mokhurutshi. Ke re, kana tota se o 
se tlisitseng fa ke go baakanya molao o le mongwefela, 
wa gore the Master should be able to exchange 
information. Jaanong ke re ke go ema nokeng. Ke a itse 
gore e tlaa re mo nakong e e tlang gape o tlaa boa, fa 
go bonwa go nna le phatlha, le loophole golo gongwe 
le yone o e tlise gore re tle go ipaakanya. E ya football 
teams ke ne ke e reeditse. Ke re fela, a re netefatseng 
gore le rona re a ikgabetsa. Ke a leboga Motsamaisa 
Dipuisanyo tsa Palamente. 

MR KAIZER (SELEBI PHIKWE WEST): Ke a 
leboga Madam Speaker. Le nna ke emelele go ema Tona 
nokeng ka amendment e a re e beileng pele. Tumelo e 
le gore, kana this amendment arises because Botswana 
has got an obligation under the FATF Recommendation 
8 and 25. Se e lekang go se dira e le go leka go nonotsha 
ka fa Botswana a berekang ka teng le mafatshe a 
mangwe fa go tla kwa go gone go thibeleng dikgang tse 
re buang ka tsone. Go na le sengwe se se tswang mo this 
Bill Tona, o tlaa nthusa legale. Kana e bua ka the foreign 

counterpart, gore Botswana o dirisanya jang with its 
foreign counterparts. Kana kgang e ya gore, mme gone 
what constitutes foreign counterpart, gongwe o tle o 
leke go e tsharolola eo. Re se ka ra iphitlhela kamoso 
foreign counterpart yo a raya sengwe se re leng lefatshe 
la Botswana se ka re bayang ka fa mosing. Tota gone 
go botlhokwa gore Botswana a dirisanye le mafatshe a 
mangwe, go aroganya information, mme gone go nne ka 
fa tsamaisong e e ka fa semolaong. Re se ka ra iphitlhela 
kamoso some provisions of the Data Protection Act 
re fitlhela fa gongwe le tsone jaanong re setse re di 
gatakile. So, it is very, very important to harmonise 
the two gore di tle di kgone go bereka sentle, di tswele 
Batswana bomolemo. 

Nna le wena re a dumalana Minister gore kana Botswana 
cannot be a jurisdiction where trusts are used to conceal 
illicit financial activities, Botswana cannot be a haven 
of such activities. Jaanong go botlhokwa tota gore o bo o 
re beile pele tsamaiso e ka gore re a lela gangwe le gape, 
re na le dipelaelo, re a tshoga ka gore re a bona le ka fa 
trusts di golang ka teng, re a kgona go bona ka fa even 
registration ya tsone e nnang ntsi ka teng. Segolobogolo 
jang gape re e amanya le mapolotiki, gore bontsi jwa 
bone ba siela gone koo e le gone go ya go leka go tsenya 
tse di sa tlhapang mo lefatsheng la Botswana through 
these trusts. Jaanong re tshwanetse ra gagamatsa 
setoropo gone koo gore re se ka ra iphitlhela kamoso 
e le gore jaanong these trusts ke tsone tse di dirisiwang 
gore di tsenye madi kana property e e sa tlhapang mo 
lefatsheng la Botswana. 

Ke a lemoga gore tota this provision allows also the 
Master of the High Court gore go nne le that share of 
information, which is important even for our country, 
gore mme gone fa re ka iphitlhela; jaaka re itse gore 
go na le dikgang tsa corruption tse re mekekamekaneng 
le tsone mo lefatsheng la Botswana, o fitlhela e le gore 
some assets di tserwe mo lefatsheng la Botswana di setse 
di ile kwa ntle. So, even though I understand mo nakong 
ya gompieno gore kana molao ka bo one cannot be used 
in retrospective, o o dirisa o tsamaela kwa pele as the 
legality principle e bua, kana ka fa e tlhalosang ka teng. 
Kgang ke gore, go ya kwa pele, lefatshe la Botswana le 
bo le babalesegile, le sireletsegile mo dikgannyeng tsa 
corruption and money laundering. 

In terms of information sharing Minister, go botlhokwa 
as per this amendment gore re tlhaloganye gore mme 
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gone who are the beneficiaries of this trust. Re tshwanetse 
re tsenelele gone koo, re kgone go tlhaloganya, mme 
ke a kgona go bona gore this amendment e tsamaela 
gone koo, gore re tle re kgone go tlhaloganya gore ke 
tsa bomang ka gore re a itse gore go na le fronting e 
ntsi, e e diragalang gone kwa. Trust e tlaabo e le teng 
e bereka mo lefatsheng la Botswana, mme o fitlhela e 
le gore beng ba yone fa gongwe ga ba mo lefatsheng la 
Botswana. So, gone mo, go tlaa kgona go dira gore gone 
mme fa re ka iphitlhela go na le dikgang tsa gore re bo re 
na le some investigations that are taking place, re bo re 
kgona go itse, go re baya mo tshiamelong ya go kgona 
go latedisa gore gone mme who are the owners of these 
trusts. Gone mo gore information e bo e kgona go tswela 
mo mpaananeng, go dira le gone gore these economic 
crimes re bo re ka kgona to deal le tsone, le gore ba 
ba ka eletsang go ka iphitlhela ba ka tsena foo, ba itse 
gore go ka nna motlhofo gore ba kgone go senogela mo 
mpaananeng, information e ya kgona go amoganwa ke 
lefatshe la Botswana le mafatshe a a berekang le lone. 

Minister, one thing that is very important about this ke 
gore, we need to understand gore kana FATF le bone bo 
Eastern and Southern Africa Anti-Money Laundering 
Group (ESAAMLG), they are not automatic law-making 
institutions. Se ba se dirang ke go kgona go baakanyetsa 
mafatshe a e leng gore ba saenetse ditumalano tse 
gore ba kgone go tsamaisa dikgang tsa bone ka those 
treaties or those resolutions tse e leng gore di tserwe. 
Selo se se botlhokwa ke gore gone mme re le lefatshe, 
how do we provide safeguards. Kana se se berekang 
kwa mafatsheng a mangwe ba e leng gore ba eteletse 
pele these treaties, ga se se se teng or is convenient mo 
lefatsheng la Botswana. 

Re tshwanetse gore gape jaanong re kgone go bona 
gore we harmonise ka tsela e e ntseng jang to align 
and to safeguard our people mo dikgannyeng tsa go 
nna jaana gore kamoso re se ka ra iphitlhela go na le 
kgang ya gore when we share information as per the 
resolutions tsa these international treaties, jaanong re 
bo re iphitlhela e le gore Batswana ba ba mo lefatsheng 
la rona la Botswana, ga ba a babalesega. There are no 
safeguards tse e leng gore di a ba sireletsa jaaka o utlwa 
ke ne ke bua ka ya molao one wa Data Protection le tse 
dingwe fela jalo. So, go botlhokwa rra gore re nne le 
these safeguards and a clear definition of these foreign 
authorities. Re se ka ra iphitlhela kamoso jaanong re 

arogane information le batho fela ba re sa kgoneng 
go ba tlhaloganya gore gatwe ke bomang, or those 
organisations tse di ka fitlhelang di beile Batswana ka 
fa mosing. 

So, ke na le wena rra, ke dumalana le molao o ka fa o o 
tlisitseng ka teng mo Palamenteng. Tlaa ke go bolokele 
nako, Madam Speaker. I thank you.

MR KAPINGA (OKAVANGO WEST): Thank you 
Madam Speaker. I have only one theme to raise with 
regard to this proposed legislation. Kgang ya me ke 
gore charity begins at home. Fa re bua ka exchanging 
information with our international partners, re 
tshwanetse gore pele re itshetšhe mo gae gore a mme 
Master under the current legislative structure, does he 
or she exchange information with those that he or she 
is supposed to exchange information with within the 
country; ba ba mo thusang to manage those trusts. Go 
na le dikomiti tse di bidiwang gotwe Technical Advisory 
Committees (TAC) throughout our districts, tse di 
tshwanetseng gore di bo di na le seabe se se botlhokwa, 
se se nang le boleng go thusa gore trusts di tsamaisiwe 
sentle. Ke bone ba ba itseng gore go diragala eng on a 
daily basis mabapi le trusts tsa rona tse di kwa magaeng 
le tse di gasagasameng le lefatshe lotlhe. 

From my experience, e mpateletsa gore ke botse Tona 
gore, a mme from your knowledge, and from what you 
know, go na le a proper exchange of information between 
the TAC and the Master yo e leng gore o itebagantse le 
trusts. Nna observation ya me rraetsho ke gore there is 
not any meaningful exchange of information between 
the TAC and the master. That is why fa go na le mathata 
a tsamaiso in the trusts, kana go na le mathata mabapi 
le tshenyo ya boeteledipele jwa trust, most of the time 
those issues are resolved through litigation. Ke santse 
ke emetse go utlwa ka kgang e e leng gore Master jaaka 
e le ene mookamedi wa trusts, o kile a fiwa information 
mabapi le trust nngwe gore ga e tsamae sentle, mme 
a tsaya kgato e e bonalang ya go emisa tsamaiso e e 
sokameng. I am still to hear of an example of a case 
where the Master did so. I am still to hear an example of 
a case where the Master was informed gore batho ba ba 
tshwereng trust e ga ba tsamaise ka fa e tshwanetseng 
go tsamaisiwa ka teng mme a tsaya kgato of either not 
issuing letters of authority or to withdraw them. 
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Ka fa ke badileng molao o ka teng, the Master has the 
authority as the person who issues letters of authority. 
He has compacnt authority to withdraw lekwalo of 
authority if information is brought to his attention. 
Authentic, credible information is brought to his 
authority gore batho ba o neng wa ba neela thata ya gore 
ba tsamaise trust e, jaanong ba itirela se ba se ratang. Ga 
ke ise ke bone selo seo Madam Speaker. Ke bona batho 
ba ba lelang ka trusts, they have no other choice than 
go ya kwa court, which is a costly and circumlocous 
exercise. Cases di a diega kwa court gore di fele, batho 
bone ba tsweletse abusing trust ba neelwa letters of 
authority. Ke sa itse legale, gongwe Master o a bo a sa 
itse. I believe if our law has been shaped properly, which 
I believe has been shaped properly, go tshwanetse gore 
fa TAC e bolelela Master gore kana go diragala se se 
lateleng kwa trust ya gore, a kgone to intervene rather 
than to say ya kwa court, nna ke tlaa tsaya kgato if I am 
given a court order. 

MR LEKAU: Clarification. Just a quick one o le gone 
fa go TAC. A ga o lemoge gore bontsi jwa trusts ka fa di 
dirileng Constitution ya tsone ka teng, usually ba di dira 
such a way that TAC e tla fela e le advisory body? Ba 
bo ba tsenya Clauses tse e leng gore fa go tlamang teng, 
ba batla gore ba di kgaphele kwa thoko gore di se ka tsa 
ba tseela dikgato.

MR KAPINGA: It might be like that. O nkgakolola 
monna yo mongwe wa Mojorotane, ke kile ka kopana le 
ene ke le mo tiriping. A re motho o ne a araba journalist 
are perhaps yes, perhaps no…(Laughter!)… Jaanong 
ke yone answer ya me; perhaps yes, perhaps no.

The point that I am trying to drive through ke gore 
TAC because of its close working relationship with the 
trust on a day-to day-basis, they get to know what is 
happening, even the wrong doings. If our legislation 
is shaped and fashioned properly, they should be able 
to transmit that information as part of the exchange 
of information e re buang ka yone le our international 
partners. They should be able to share that information 
with the Master. If the Master has been given the right 
powers, he should be able to take action to nip the 
situation in the bud. My point is that, that is not the case. 
That is why dilo di diragala kwa trusts tsa rona, go bo 
go tsaya sebaka se se kanakana batho ba santse ba seka, 
e bo e le gone kgang e yang go rarabololwa after 24 
months batho ba tsweletse ba senyetsa setšhaba.

Ke tsaya gore corruption e ya go ja madi a trusts e se ka 
fa tshwanelong is as serious as money laundering. It is 
equally serious. Ga go ka ke gatwe money laundering 
is more serious than corruption. If we treat money 
laundering this seriously that we are now creating a 
platform for exchange of information at regional and 
international level, we should reinforce the situation at 
home gore structures tse di lebeletseng trusts, should 
exchange information and take decisive action. Where 
information reveals but go dirwa dilo tse e seng tsone tse 
di seng ka fa molaong tsa borukhutlhi at the trusts, that 
is what I would want to see. That is why I fashioned my 
message ke re charity begins at home. Re se ka ra dira 
dilo tse di siameng at regional and international level, 
kwa gae e bo dilo di sa tsamaye sentle. Go tshwana le o 
tlhatswitse pitsa ka fa ntle, ka fa teng e le leswe. O a bo 
o sa dira sepe Madam Speaker. 

Ka a le makhutshwane go le kalo, ke digela puo ya me. 
Molao wa gore re neelane information le balekane ba 
rona on the international arena ke dumalana le one, but 
we need to clean up our act within the country. Thank 
you.

MINISTER OF WATER AND HUMAN 
SETTLEMENT (MR RAMOGAPI): Ke a leboga 
Madam Speaker. Mma ke tseye sebaka se ke eme nokeng 
Motlotlegi Nyatanga ka molao o o botlhokwa a tlileng 
ka one. Gongwe go tlaa re ke lemotshe ba ba lebalang ka 
bonako gore molao o wa Trust Property Act, dikgang tse 
tsa twantsho borukutlhi jo gotweng ke terrorism, kana 
di simologile morago ga tlhaselo e e bitswang gotwe ke 
September 11; 2001. Go ne ga swa batho ba ka tshwara 
2 977, e le maAmerica ba bolawa ke tlhaselo e batho 
ba neng ba palame difofane go sena ope yo o akanyang 
gore motho o ka tla ka sefofane a bo a se digela mo 
building e nngwe. E ne ya re kwa morago ga moo, ra 
go bitsa re re the effects of that terrorism. Ke yone e e 
neng ya re tlela ka melao ya twantsho borukutlhi jo bo 
bitswang gotwe ke terrorism. 

Go ne ga lemogiwa gore dilo tse di tshwanang le trusts, 
ke tse e leng gore batho ba ba fang terrorism madi ba 
kgona go fitlha madi ka fa tlase tsone. Fa madi a le foo 
ga o kgone go itse gore a tswa kae, a ya kae, le tsaya 
gore ke trust fela, kante e a tsaya kwa Al-Qaeda, e isa 
kwa maphateng a a lwantshang dirukhutlhi. E se tsone 
fela, ga fitlhelwa e le gore ga se trusts fela, dikereke 



Hansard No 22134

TRUST PROPERTY CONTROL (AMENDMENT) BILL, 2026 
(NO. 26 OF 2026) Second Reading

Wednesday 12th August, 2026

dingwe, football clubs, mekgatlho e e farologanyeng e 
ka dira jalo. Jaanong re fa gompieno re bua ka molao wa 
trust e le gore e amega ka tsela e e ntseng jalo. E ne ya re 
kwa morago fa go ntse go tlhotlhomisiwa go lebelelwa 
kwa pele, ga fitlhelwa e le gore madi mangwe a ne a 
tswa mo trusts a ya kwa bathong ba terrorism. 

Molao o o fa pele ga rona o le mokhutshwanyane, o 
le motlhofo o re maikaelelo ke gore Master a kgone 
go tshwaragana le his/her counterparts ba mafatshe a 
mangwe ba kgone go buisana, ba bo ba fane information 
e e teng. Molao o o lebile gore ntlha ya ntlha batho ba 
tshwaragane, e se ka ya nna gore tse ke tsa kwa ga re di 
tsene. 

Ntlha ya bobedi e nne the exchange of information. E 
se ka ya re kamoso go bo gotwe rona ga re di tsene ka 
gore information e ke ya rona ka ka kwano, kante e le e 
e neng e ka re thusa go lwantsha borukhutlhi jo. Kana 
borukhutlhi jo e rile fa bo ntse bo tswelela ga lemosega 
gore re se ka ra tsaya gore bo diragetse kwa America 
fela, le mo go rona go ka re diragalela, re ka welwa ke 
seru sa mofuta oo. Dikgang tse di tshwanang le basic 
information, ga re batho ba kgone go di neelana, go 
itsiwe gore go diragala eng. 

Information e e tshwanang le gore go nne le bo 
ownership, gone jaana trusts tse beng ba tsone ke mang? 
E seng go nna beng ba tsone fela, le beneficiary gore 
gatwe ke bomang? Ke dikgang tse di tshwanelwang ke 
go amoganwa. 

Motho yo Master, go kgonwa gore go nniwe fa fatshe 
gape go dirwe le mo gotweng ke risk assessment go 
bona gore trust e, fa re lebeletse, risk assessment ya yone 
e ntse jang ka mothale o gotweng mang. Maikaelelo a 
matona ka fa tlase ga molao one o ke go itsa mo re go 
bitsang re re ke go tlhatswa madi, ka Sekgoa go bidiwa 
money laundering. Go tlhatswa madi mo, e tlaa re kwa 
pheletsong go bo go raya gore a a tlhatswiwa a bo a 
felela a wela kwa bathong ba ba bitswang gotwe ke 
terrorists. 

Go botlhokwa thata gore lefatshe la Botswana le se 
ka la salela kwa morago. Fa re ka salela kwa morago, 
ditlamorago tsa teng di raya eng? Di raya gore le rona 
re ka felela re tsenngwa mo gotweng ke grey-listing. Ga 
re batle go iphitlhela re wetse mo teng. Jaanong fa re 
tshwere melao e, re tshwanelwa ke gore re e tshware re 

tlhoname re itse gore e raya eng. Se se leng teng se se 
botlhoko se se ka re diragalelang ke gore kamoso o ka 
utlwa gotwe ga re rekise diteemane, ga re rekise eng, 
sengwe le sengwe, go bo go raya gore se ama itsholelo 
ya rona. Le mo dibankeng gotwe bao, ke ba mofuta o o 
rileng, ga ba a tshwanela go tsena fa go rileng.

Batho bangwe ba tle ba ipelaetse gape ba re mme kana 
le fa e re ntswa dikgang tse di tswa kwa go September 
11, 2001 mme rona re ne ra di gakaletswa gape ke batho 
ba e leng gore ba kile ya re fa ba ntse ba tshwere ba busa 
ba bo ba re P100 billion ke yo o utswilwe mme jaanong 
ba tla ba tabogile batho ba ba re fa gotwe o utswilwe 
e bile o finance terrorism, go raya gore ba ye to check 
lefatshe la Botswana. Go bo go raya gore foo re nna le 
mathata a a tlhatlaganeng gore…(Laughter!)…tsala ya 
me o a šhebašheba gore ke… ke boammaaruri fela e 
seng sepe gape gore dikgang tseo, go bo go raya gore 
jaanong di re tsenya mo mathateng. Ke sone se re reng 
fa re tshwere re busa, ga go re re itebale, re itse gore 
kamoso re tlaabo re sa buse. Fa re le mo Pusong, re se ka 
ra re re mo go yone forever. Ke tshwanetse gore fa ke le 
fa jaana ke itse gore kamoso ke kgona gore ke bo ke le 
ka fa go bo Kekgonegile ka kwa, Kekgonegile le ene a 
bo a le ka kwano. Lefatshe la Botswana ga re re le beye 
pele mo maemong a ntlha gore le tla pele. A re se ka ra 
le tsenya mo mathateng. Ke bua se ka mowa o o edileng 
ke sa tlhasele ope. Dikgang tse le rona fa re di tshwere, 
ga re re di tshware sentle re itse gore dilo tse di ka tsenya 
lefatshe mo mathateng. Fa e le gore lefatshe ga le ise e 
bo le nne le P100 billion mme rona re bo re tla re felela 
re tlhonama re re madi ao ga a yo, dilo tse di kgona 
gore di re tsenye mo mathateng. Fa re rialo fela e bile re 
supa gore motho yo o ne a finance terrorism. Kana fa re 
rialo, re a bo re itshwarisa gore tlang le re bone kwano 
gore re dira jang mme e re kamoso fa lefatshe le le mo 
mathateng re bo re sala re shebasheba. 

Ka mafoko a le kalo Madam Speaker, ke ema fa ke 
ema Motlotlegi Nyatanga nokeng. Ke go tlogelele 
metsotsonyana. I support the Bill. Thank you Madam 
Speaker. 

MINISTER OF LOCAL GOVERNMENT AND 
TRADITIONAL AFFAIRS (MR MOTSHEGWA): 
Ke a leboga Madam Speaker. Ke tsaya gore molao o o 
tsamaelana le e mengwe e re ntseng re buisana ka yone. 
Go raya gore mafoko a teng tota a tlaa tsamaelana. At the 
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core, molao o tlhalosa gore go botlhokwa gore go nne 
le harmonisation and compliance ya our domestic laws 
with this example gore re amane le the international 
standards kana framework ya melao fela e e leng teng 
gore as a country e bo e le gore re nna le the dignity and 
reputation ya gore re tsamaisa dilo ka tsela e e siameng. 
Taking into consideration, International institutions di 
tshwana bone bo FATF ka tsela e e ntseng jalo gore re 
se ka ra iphitlhela e le gore fa re sa dire dilo sentle, as it 
happened in the past, the consequences could be among 
others gore re iphitlhele re na le grey-listing status, 
being downgraded. Gone mo go na le dire effects in 
terms of our capacity and reputation to attract foreign 
direct investments and even the integrity of the economy 
fela ka tsela e e ntseng jalo.

Dikgang tse di tshwenyang thata ke tsa financing of 
terrorism, money laundering le illicit financial flows. 
Fa o tsaya from the context ya Africa, go tlhalosiwa 
gore continent ya Africa e latlhegelwa ke madi fela a 
a seng kana ka sepe. Dipatlisiso di supa gore Africa e 
latlhegelwa ke an estimated US$90 billion ka illicit 
financial flows. Ke madi a e leng gore a a bo a le ka 
ditsela tse di maretshwa tsa botsipa le bonweenwee tse 
e leng gore kwa bofelelong madi a, ke a e leng gore 
jaaka re ntse re tlhalosa, a mangwe a ka bo a tlhabolola 
batho ba kwa o tswang teng. A ka bo a tlhabolola 
infrastructure, dikgang tsa social services, education, 
health jalo le jalo. Ditlamorago tse dingwe ke tsa gore 
madi a, fa go sa elwe tlhoko, a ka disturb world peace 
and harmony fa e le gore go na le dikgang tsa terrorism. 
Consequences tsa terrorism ke to disturb world peace. 
Fa e latlhegile, go felela go na le bana le bomme ba e 
leng gore they get displaced. Go na le ba e leng gore ba 
latlhegelwa ke matshelo ka tsela e e ntseng jalo. 

So, one other aspect ke ya information exchange. 
It cements and nurture multilateral cooperation on 
engagement fa go tla mo dikgannyeng tsa to put 
measures tse di ka kganelang dikgang tsa financing of 
terrorism, money laundering and so forth.

So, in brief, I stood up to support the Bill on the basis 
that e re thusa to align to international standards mo go 
ka re thusang gore re bo re tla re sekwasekwa re le batho 
ba ba compliant. Secondly, ke ya information exchange. 

Ke ne ke batla go wela ka submissions tse ke di 
dirileng mo Bills tse dingwe tse di tsamaelanang le 

yone e gore jaaka Honourable Kapinga a bua gore re 
itshekatsheke mo gae gore further than this, fa re dirile 
melao le ditsamaiso, re tshwanetse gore re nonotshe our 
own institutions and processes gore ba e leng gore ke 
batlhotlhomisi, bosekisi le boatlhodi, the whole value 
chain ya go lwantsha dikgang tse e bo e le gore le bone 
ba neetswe botlhale le boitseanape. We need to entrench 
capacity building to try and build institutional capacity 
gore ba kgone go itebaganya le dikgang. It is not enough, 
ke tsaya gore le bone ba FATF are interested mo go reng 
le lefatshe re ne ra dira melao efe. They are interested 
mo go reng ke dikgang dife tse e leng gore fa di ne di 
ka utlwala di ne tsa amana le investigation, prosecution 
jalo le jalo. So, we need to strengthen and capacitate our 
institutions gore in addition to the laws and the policies 
tse re ka nnang le tsone gore our institutions e bo e le 
gore di ka nna ka tsela e e ntseng jalo. 

So, ke ne ke re ke wele ke eme molao o nokeng, ke bo ke 
akgola le Rre Nyatanga gore o tshwere ministry sentle 
jaaka a act jaana. Le fa a gata o a bona gore go gata 
justice. Ke a leboga.

MADAM SPEAKER: Honourable Members, ke tsaya 
gore le e buile. Ke ka kopa Honourable Minister to 
respond to the debates and move accordingly.

ASSISTANT MINISTER OF JUSTICE AND 
CORRECTIONAL SERVICES (MR NYATANGA): 
Good afternoon again Madam Speaker. Letsatsi 
leno ke tseela gore ke mo gotweng le ne le tlhabetse 
bakaulengwe. Ke ne ke lebeletse e bile ke reeditse ka 
fa ba debate ka teng. So, I have arrived at a decision 
e e ntshupegetsang gore botlhe ba a dumalana Madam 
Speaker ba lebeletse botlhokwa jwa se e leng gore re 
leka gore re se achieve. 

Ke ratile thata Honourable Mmusi a supa gore kana 
these assessments are not a once off thing. Ka fa go 
ntseng ka teng, di tsile go nna di ntse di tla and di tsile 
go nna di ntse di tla e se gore ke phoso, go lebeletswe 
the way lefatshe le fetogang ka teng, gore something 
which may not necessarily be criminal today, may be 
criminal tomorrow o lebeletse actions ka go farologana.

What is important se e leng gore ke utlwa ba se bua ke 
gore this amendment will assist us to comply. Se ke neng 
ke utlwa bo Rre Kapinga ba se bua, I think ke cautionary 
notes tse e leng gore nna le ba ministry wa rona re tlaa 
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di tsaya, gore a re lebeleleng pele gore jaaka re tlaabo 
re empower Master with this big responsibility of 
exchanging information le international counterparts, 
we make sure that we try and sweep our house locally in 
order first. Re lebelele gore the exchange of information 
ke e e ka reng kamoso e bo e ka kgona go thusa to solve 
dikgang tse a neng a ntse a di bua gore tse dingwe they 
are just a function of these fragmented structures tse re 
nang natso. I note it ka gore we do not have to look at 
international counterparts, re tshwanetswe go itebelela, 
le mo Setswaneng go teng gatwe, bodiba jo bo jeleng 
ngwana wa ga mmago e re o tsena fa go jone o bo 
kekologe. We take full counsel on that, Senior Counsel, 
re a leboga. 

Ba bangwe jaaka bo Rre Kaizer le bone e ne e le gore 
we need to also check gore le those we deal with le bone 
ba le ka kwa gore ke bomang ka gore we must not find 
ourselves e le gore we are exchanging information ya 
batho ba rona mo Botswana le batho ba ba yang go dirisa 
information ya teng gore e bo e nna diphatsa. Jaaka 
Rre Ramogapi a bua gore kana some of these things 
they had always been red flags, they were triggered 
by dikgotlhang tse di neng tsa diragala ka 2011, o bo 
o fitlhela e le gore batho ba ne ba na le information e 
e leng gore ga e a tshwanela gore e ka bo e ne e le mo 
diatleng tsa bone, go bo go raya gore ba e dirisa for 
terrorist activities. We also take that guidance gore re 
tlaa ipaakanya more so ka gore kana re na le molao fela 
o o supang gore information on details tsa batho ga o e 
exchange fela dilo go rata, you need to make sure that 
you do that within the framework of the law. Ke dilo tse 
re tlaa di tsayang.

Rre Motshegwa le ene fa a emelela, o ne a dumalana 
le bakaulengwe ba gagwe gore he supports this Bill ka 
gore e batla go nonotsha ditsamaiso tse di teng tse di 
focused on improving compliance. 

Bagaetsho, dikgang tse le di buang di botlhokwa. I think 
fa re le fa jaana, we have got a duty of care to make sure 
that the integrity of this country is fully accounted for. 
We do not want a situation e e ka reng re lebelela kamoso 
o bo o fitlhela e le gore we are grey listed. Ke dumalana 
le lona ka gore Batswana ba ka tla ba re botsa gore e 
rile fa re tlaa nna grey listed go ne go rileng. Jaanong ke 
batla gore ke le akgole ka the contributions tsotlhe tse le 
di dirileng tse ke tseelang gore di a tsamaelana.

Ka go rialo Madam Speaker, ka gore I am somebody who 
is very conscious when it comes to time, go nona, ke bo 
ke go somarela nako. I want to believe that at this point 
I have covered all the discussions and submissions from 
my colleagues. I want to conclude by saying that I beg to 
move that the Trust Property Control (Amendment) Bill, 
2026 (No. 26 of 2026) be read the second time. I thank 
you Madam Speaker.

Question put and agreed to.

Committee - Later Date.

ASSEMBLY IN COMMITTEE

(CHAIRPERSON in the Chair)

GAMBLING (AMENDMENT) BILL, 2026 
(NO. 15 OF 2026)

MADAM CHAIRPERSON (MS MANYENENG): 
Order! Order! Honourable Members. Please note that 
the Gambling (Amendment) Bill, 2026 (No. 15 of 2026) 
has 35 Clauses, some amendments have been noticed. I 
shall therefore call Clauses consecutively. There is an 
amendment on the title of the Bill.

Clause 1

MINISTER OF TRADE AND 
ENTREPRENEURSHIP (MR NTSIMA): Thank you 
Madam Chairperson. I move the amendment on the 
floor in accordance with the relevant Standing Order to 
the title of the Bill appearing on page B119 and B121. 
The amendment seeks to delete the word ‘authority’ 
from the title so that the title accurately reflects as 
‘Gambling Act.’ This is a textual error intended to 
ensure consistency and accuracy in the presentation of 
the Bill. Honourable Chairperson, I therefore move that 
the amendment be adopted.

Amendment agreed to.

Clause 1 as amended agreed to.

Clause 2

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Members, 
there is a proposed amendment at Clause 2, but 
Honourable Lekau has sent a written agreement that he 
has withdrawn the amendment… 
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MR MAPULANGA: Procedure. Ke a leboga Madam 
Speaker. Ke utlwa o setse o feta Clause 2. Ke ne ke re ke 
rise on Standing Order 77 if I am not mistaken, to seek 
leave from you go tsenya amendment at Clause 2.

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Mapulanga, 
please quote the Standing Order correctly. 

…Silence…

HONOURABLE MEMBER: Point of order Madam 
Speaker.

HONOURABLE MEMBERS: …(Murmurs)...

…Silence…

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Mapulanga, 
I think the right thing looking at Standing Order 77.2, 
can you write the amendment first so that we check it. 
Kwala amendment o e tlise re e bone pele. 

…Silence…

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Mapulanga, 
ga se gore o e forward re se ka ra ema fela jaana, nako e 
a tsamaya, e forward from your phone. 

HONOURABLE MEMBERS: …(Murmurs)...

…Silence…

MADAM CHAIRPERSON: Order! Order! 
Honourable Members, there is a proposed amendment 
at Clause 2 without notice. I now call upon Honourable 
Mapulanga to move the amendment.

MR MAPULANGA (CHOBE): Ke a leboga Madam 
Chairperson. Se ke se tlisang fa ke se se kopang gore, re 
se ka ra fokotsa dingwaga from the old Clause e e neng 
e bua ka 21 years to 18, like he was proposing. Jaanong 
ke sone se ke reng re sutise gore, jaaka Clause 2 mo 
B.122 e bua ka 18 years, re ne re dumela gore 21 years o 
botoka, o siame. Ka jalo I move that the Bill be amended 
at Clause 2 appearing on B.122 by substituting…kana 
ke re jaaka ke go e romeletse Madam Chairperson.

MADAM CHAIRPERSON: Nnyaa honourable, bala 
amendment ya gago yotlhe fela e ye go wela, fa e wela 
you move. Do not move o ise o e bale; akere o a e bala, 
motivate, then move.

MR MAPULANGA: Ee mma. That the Bill be 
amended at Clause 2 appearing on Page 122 by 
substituting for that Clause the following new Clause; 
“that the Gambling Act here, in after referred to as an 
Act is amended by substituting for the words… 

HONOURABLE MEMBERS: …(Murmurs)… …
(Interruptions!)…

MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Procedure Madam 
Chairperson. Thank you very much Madam Chairperson. 
Ke re, kana this is not an emergency. Motlotlegi o ne a 
ntse a itse gore Bill e e a tsena letsatsi jeno, fa a ne a 
na le kgatlhego ya go tla go dira amendment o ka bo a 
kile a e dira a bo a e baakanyetsa ruri. Re a amogela, 
e bile re tlotla gore he did not notice it, e bile re batla 
go e amogela. But in the spirit of productivity fela re le 
mo Ntlong e, gore re bo re tla go tsaya nako e e kana re 
lebeleletse motlotlegi, panel beating kana drafting an 
amendment, I think Batswana ga ba na go re leba sentle. 
Gongwe o ne o mo neetse nako e ntsi ya gore a dire 
jalo, jaanong ga re ka ke ra nna go fitlhelela 6 o’clock 
re mo emetse fela jalo. Ga ke gane we gave him time, 
fa go padile a itlhoboge a re, ke paletswe, gore re tle re 
tswelele. Ke a leboga Madam Chairperson.

MR MAPULANGA: Ke a leboga Madam Chairperson. 
Ke tlaa bala ka fa e leng proposed ka teng at the Bill, le 
ka fa ke kopang gore e baakanngwe ka teng. Lebaka ke 
gore, in the old Bill kana the proposal of the Minister…

MADAM CHAIRPERSON: Ema pele ke go gakolole 
jaana, o bala amendment ya gago, then motivate. O se ka 
wa etelela to motivate pele, a re utlwe amendment pele 
and then you motivate.

MR MAPULANGA: Okay. Ke ne ke re Clause 2 of the 
proposed amendment ke ne ke kopa gore e balege jaana, 
that the Bill be amended… 

HONOURABLE MEMBER: Procedure Madam 
Chairperson.

HONOURABLE MEMBER: Procedure Madam 
Chairperson.

MADAM CHAIRPERSON: Emang pele Honourable 
Members. Honourable Mapulanga, bothata ke eng foo? 
Akere o re romeletse amendment, jaanong o tshwanetse 
go bala se o se re romeletseng as your amendment.
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MR MAPULANGA: Go raya gore ke yone e ke e 
badileng Madam Chairperson gore, “that this Bill be 
amended at Clause 2 appearing on B.122 by substituting 
the whole Clause…”

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Member, for 
the purpose of recording, o tshwanetse gore o e bale fela 
jaaka e ntse word to word. Do not miss because fa o sa 
e bale sentle go ya gore ga se yone ka gore ga e na go 
tshwana le e e mo. So, e bale fela jaaka o e rometse.

MR MAPULANGA: The Bill is amended at Clause 2 
appearing on Page B.122 by substituting for the Clause 
the following new Clause, gone fa ke ne ke re by deleting 
the whole Clause 2.

MADAM CHAIRPERSON: Ga gona “by deleting,” 
ke go sele jaanong.

MR KAPINGA: On a point of procedure. Madam 
Chairperson, kana tota golo fa re na le Legal Counsel in 
the House. I think all that is necessary for the Honourable 
Member to do is to give an overview of the amendment 
that he seeks and in terms of the legal formulation, it 
is the responsibility of the Legal Counsel. Sa gagwe ke 
gore a bue fela gore, nna ke batla Clause e e sutlhiwa. 
Then gentleman sitting over there should be able to 
produce the draft for the House. What Honourable 
Mapulanga wants is a deletion of the current Clause 2 e 
e buang ka age. That is all he needs to state. 

MADAM CHAIRPERSON: Nnyaa, Honourable 
Kapinga, ga go a nna jaaka wena o e baya. Kana 
Honourable Member o buile gore o na le amendment, 
re bo ke mo kopa gore a e kwale. So, fa re bona gore go 
kwala is going to take time, re bo re re, re romelele. O e 
rometse, ke e. Re batla a bala exactly se a se rometseng, 
ke sone se se ntsietsang gore why can he not read what 
he sent here.

MR LEKAU: Point of order. Madam Speaker, re tlaabo 
re ntshitse Ntlo e gotlhelele mo tsamaisong gore re bo 
re solofela gore Mopalamente mongwe le mongwe yo 
o mo Ntlong a bo a itse ka fa molao o tshwanetseng go 
dirwa ka teng. Tsamaiso ke gore, fa Mopalamente a ema 
mo Ntlong kana a bua sepe se se amanang le molao, ke 
gore go a bo go na le motho yo o beilweng fale gore a 
lebelele gore mo molaong go dirwa eng. Fa re ka e dira 
jaaka re batla go e dira kwa go Honourable Mapulanga, 
we are setting a wrong precedent e e leng gore kamoso 

e tlaabo e raya nna, ke bo ke palelwa ke to achieve se ke 
batlang go se achieve mo Palamenteng. The only thing 
se ke dumelang gore se tshwanetse go diragala is to 
facilitate gore se honourable a se batlang, how can it be 
achieved, a se bala, a se kwaletswe ke a drafter kana ke 
ba legal ba Palamente. Ke a leboga. 

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Lekau o bua 
nnete, but that is when go nnile le prior notice, ke yone 
e e yang kwa Legal Counsel gore a nne le nako ya gore 
ba nne fa fatshe ba dire. Right now, I am just allowing it 
on the floor ke akantse gore o e rometse ke e, a e bale. 
Jaanong ke na le problem ya gore I have this, fa a bala, 
ke bala le ene, but go na le fa a emang teng. Jaanong 
ke ipotsa gore a go na le bothata bongwe. Gongwe ke 
mmiletse kwano. 

Honourable Mapulanga, a ko o tle kwano.  

HONOURABLE MEMBERS: …(Murmurs)... 

ASSISTANT MINISTER OF TRADE AND 
ENTREPRENEURSHIP (MR MATHOOTHE): 
Procedure. Ke ne ke re ke botse jaana, gore jaaka o mo 
file nako e, o mo fa e e kae? Ke ne ke batla go itse gone 
foo fela gore a go tswa fela mo go ene gore o ya go 
araba leng. 

MADAM CHAIRPERSON: Honourable Mapulanga, 
I think Standing Order se o neng o se bala se go letla 
gore ke ka go fa kana nnyaa. I am giving you the last 
chance ya gore a re bale jaaka o rometse, ga ke itse gore 
jaanong mathata ke eng. 

MR MAPULANGA: Madam Chairperson, se ke neng 
ke se sutisa fa is that, the Bill be amended at Clause 
2 appearing on page B12 by substituting for that 
Clause for the following new Clause; (2) the Gambling 
Act thereinafter referred to as an Act, is amended by 
substituting for the words ‘casino inspector’ wherever 
they appear in the Act, the words ‘authorised officer.’ 

MADAM CHAIRPERSON: Thank you. Honourable 
Members, gakere jaaka a re o batla to amend jaana, a 
ne a e bala, ke a le e neela, then you debate it. Jaanong 
ke kopa gore le dire jalo, le se ka la gakgamala. Le 
gakgamala o kare ga le itse gore go iwa kae. 

The question is that the amendment be agreed to. The 
floor is open for debate. 
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MR MAELE: Procedure. I am confused, kana the first 
amendment he moved, e ne e le with regards to age, 
from 21 to 18. 

MADAM CHAIRPERSON: Ke yone e, ke the same 
thing. 

MR KAPINGA (OKAVANGO WEST): Thank 
you Madam Chairperson. Ke batla go kopa fela gore 
bagaetsho, we are a Parliament, let us not entangle 
ourselves in technicalities tse di sa tlhokafaleng. 
Clearly, you can appreciate that what the member is 
seeking to achieve is that the Clause that seeks to amend 
the gambling age from 21 to 18 in the Amendment 
Bill, be removed. That is the sole wish of Honourable 
Mapulanga, it is the deletion of Clause 2A from the 
current Amendment Bill. That is the simple task that is 
before us, ke yone e re tshwanetseng to debate it. As 
far as I am concerned, all the reasons against reducing 
the age from 21 to 18 have been given. I do not want 
to recapitulate those reasons, they have been given. 
Fela sa rona ke gore re dumalane gore for the sake 
of our children, let us maintain the age at 21, and we 
will maintain that age by deleting Clause 2(A) from the 
current Amendment Bill. That is what I would want to 
support Madam Speaker.

MINISTER OF LABOUR AND HOME AFFAIRS 
(MAJ. GEN. MOKGWARE): Thank you very much 
Madam Chairperson. Ke utlwa motlotlegi, e bile ke 
utlwa matshwenyego a gagwe, mme ka boikokobetso, 
kgang e ya dingwaga re e buile. 

Sengwe se se re tlamang, se e bileng se dira gore re 
ganelele mo go 21, is that we are aligning all the laws 
with the Constitution of Botswana. Ga re ka ke ra nna le 
melao e e farologanyeng, gotwe fa o le 18 o letlelelwa 
go dira se ka molao o mongwe, e bo e re kgantele go bo 
gotwe mme fa o le 18 ga o ka ke wa dira se. O ka tlhopha 
fa o le 18, o ka tsena mo bareng, kgantele gatwe yone 
bara e o fitlhelang e tsentswe snooker kana machine o 
go tsenngwang madi mo teng, wena ga o ka ke wa tsena. 
Do not have legislations which you cannot enforce, it is 
dangerous. Ga tualo ka molao. They will later bring in 
corruption. O fitlhela jaanong motho a tsentse gambling 
machine o monnyennyane in the shops, batho ba ba 
less than 18 gambling mo teng ka gore ba letleletswe 
go tsena. O ba kganela jang? Kgantele o tlaa fitlhela a 

nole bojalwa o bo o mo raya o re dingwaga tsa gago di 
kae, mpha Omang, a bo a go betsa ka quart ya Black 
Label, o tlaa reng? Jaanong we are aligning these laws 
with the Constitution of Botswana. Melao yotlhe le 
matshwenyego a le a buileng, we have noticed that. Re 
a a utlwa, mme e bile gape re a lemoga gore le one a ntse 
a teng, we have to deal with those issues. 

Ke ne ke batla go rialo Madam Chair, ke re re tlaabo re 
dirile phoso e tona fa re ka nna le melao e e farologanyeng 
for different situations; the laws which we will never be 
able to enforce. Ke a leboga. 

MADAM CHAIRPERSON: Order! Order! 

…Silence…

MADAM SPEAKER (MS MANYENENG): Order! 
Honourable Members, it is now 6 o’ clock, I shall now 
call Acting Leader of the House to move a Motion of 
adjournment.

MOTION

ADJOURNMENT

ACTING LEADER OF THE HOUSE (MR 
RAMOGAPI): Ke a leboga, Madam Speaker. 
Batlotlegi ba berekile, ke nako ya gore ba ye go ikhutsa, 
e re kamoso gape ba tle ba theogele, re tsweledise. Ke 
a leboga.

Question put and agreed to.

The Assembly accordingly adjourned at 6:00 p.m. until 
Thursday 13th August, 2026 at 2:00 p.m.
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